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ELIPEPA LIPUMA

   NGOLWESI-NE

IVEKI ZONKE

[IXABISO 3d.

Lirolelwa 3s 6d nge Kwata (itunyelwe 
ingekapeli).

—:0:—

Unokuhlaulela  wonke  Unyaka 
ngokutumela  13s  6d  nangalipina 
ixesha lonyaka.

-----o-----

Izaziso  Zabazelweyo,  Abatshatileyo, 
ne Mipanga, i- rolelwa 1s. ngexesha 
ngalinye ezingene ngalo.

Litunyelwa kwindawo zonke apa ema 
Zantsi-Afuka,  e  Yerepe,  nase 
Melika.

Lijonge Ilungelo Lomzi kupela.
Limele imfanelo ya Bantsundu 

ngapandle koloyiko.
Alicaluli Sizwe nalu Nqulo.

nwe nge warrant ekutshwe ngo Mteto, engapandle kwalo 
Ntshumayelo,  oka-  nye  pantsi  kwamandla  o  Mteto 
nawupi-  na  we  Palamente  ogunyaza  ukuba  ake  abuye 
agcinwe lomntu ngokwe migqa- liselo yalo Mteto.

2.  Zonke  Intshumayelo  ukususela  ngoku  kuse 
pambili,  ezikutshwe  yi  Ruluneli  nezisaza  kukutshwa 
pantsi  nangamandla  emigqaliselo  yalomiteto, 
ziyakubalelwa ukuba zikutshwe ngoko Mteto, nazo zonke 
izinto  ezenziweyo  pantsi  nangamandla  e  Ntshumayelo 
nayipina  engati  yenziwe,  ziyakubalelwa ukuba zenziwe 
ngoko Mteto: ukuba kodwa akukonto kuzo eyakubalelwa 
ukuba iqinisekisa i  Ntshumayelo eyati  ngo 1895 Inkasi 
yama Mpondo u Sigcau yabanjwa yagcinwa ngayo.

3.  Lomteto uyakufundwa njengo Mteto omnye nalo 
Mteto  selukankanyi-  we  ekungatiwa  ngu  “  Mteto 
wamazwe  a  Pesheya  kwe  Nciba,  eba  Tenjini  nase  ma 
Mpondweni, ka 1897.”

 A. W. FISCHER (Umzi obusakuba ngoka A. BEET)    Emonti
Usand’ ukufikelwa Yimpahla Entsha entle kunene, IPRINTI, CREPONS, GRASS LAWNS, njalo njalo. INGUBO

ZAMANENE.-Kwezamanene kusand’ukuvulwa EZIBUHLUNGU I-Twidi EZIBANDAYO, NEZIMNYAMA, ezite-
ngiswa NGAMANANI APANTSI PAKULU-

AMACICI E-GOLIDE NAWE SILIVERE. 

A. W. FISCHER, (Umzi obusakuba ngoka A. Beet)
ARGYLE STREET, EMONTI

IKAYA LABANTSUNDU.

Fundan’apa Mafama Ningalibali!

Idipu zika BATTLE Zegusha
IZAZISO ZAKOMKULU.

MAFAMA, ukuba ninga ninganyanga igusha zenu ebhuleni sebenzani 

ngo  Dipu  zika  BATTLE,  eyo-Mgubo  Nengamanzi.  Zezona  Dipu 
Zegusha Zilungileyo, Zingena ngozi, Zitshipu e South Africa apa, 
nakulo lonke. Idipu zika BATTLE zegusba zisetyenziswa Ngamafama 
angawona ate putu ehlabatini; kanifundo incwadi ezingqinayo kuma- 
petshana ashicilelweyo.

Ezika BATTLE Idipu Zegusha “ azike zibulale Gusha ” ; into 
yazo  kunyanga  ibula;  zilungisa  uboya  ;  zizinika  impilo  negusha 
ngokwazo.

Sebenzani  kupela  ngezika  BATTLE  Idipu  Zegusha;  uqiniseke 
ukuba  uzuze  eka  BATTLE,  ukuba  unga  zingamhlope  igusha  zako 
zingabi nabhula.

Banayo  bonke  abatengisi,  Pesheya  kwe  Nciba,  nase 
Kokstad, Nakwindawo zonke zakwa Rulumente zempahla e 
South Africa.

ZISHICILELWA NGE GUNYA.
Isaziso Sakomkulu,

No. 1090, 1897.
Colonial  Secretary’s  Office  Cape  Town,  

Cape of Good Hope, Nov. 22,1897.

UMHLEKAZI Iruluneli wanelisiwe kukuyalela 

ukushicilelwa  kwa-  lo  Myalelo  wo 
Mntan’Omhle e Bungeni, obekwe ngapantsi apa, 
ngomhla we 13 ku October, 1897, uvumelana no 
Mteto  obusamisiwe  we  Palamente  yase  Good 
Hope,  ekutiwa  ngu  Wokwazisa  Amagunya  e 
Ruluneli.  Sinokumayela  ne  Ntshumayelo  ze 
kumazwe a Pesheya kwe Nciba, eba nasema 
Mpondweni.”

HENRY DE SMIDT, Under 
Colonial Secretary.
       KWI BOTWE LASE BALMORAL Ngomhla 

we 13 October, 1897.
UBABEKO

IKUMKANIKAZI UMNTAN’OMHLE
ITSHAWE U PRINCE CHRISTIAN

LORD JAMES OF HEREFORD
SIR FLEETWOOD EDWARDS.

Ekubeni kwamkelwe u Mteto yindlu ye Ngwevu ne 
Ngapantsi  ze  Palamente  yase  Koloni  yase  Kapa, 
ekutiwa ngu “ Mteto Wokwazisa Amagunya e Rulu- 
neli,  ngokumayela  ne  Ntshumayelo  ze  Miteto 
kumazwe a Pesheya kwe Nciba, eba Tenjini, nasema 
Mpondweni.” Ke lo Mteto ubugciniwe usiwe pambi ko 
Mntan’ Omhle e Bungeni, ekute kwabonakala ukuba lo 
Mteto mawa- mkelwe ngu Mntan’ Omhle, ke ngoko, u 
Mntan’ Omhle uvakalisa Imvume Yake kulo Mteto, 
ngalo  myolelo  nge-  cebo  nange  mvume  ye  Bunga 
Elipaka- mileyo lo Mntan’ Omhle.

C. L. PEEL.

ISAZISO SAKOMKULU-No 17,1898.
Kwi Ofisi Yombhali we Koloni, Cape  

of Good Hope 10 January, 1898.
UMTETO OLUNGISIWEYO WE- MPILO 

YABANTU, 1898.”

UKWAZISWA KWEZIFO EZISULELAYO.

ABANTU  balatiswa  kwezi  ngongo-  ma 
zilandelayo  “  Zomteto  Olu-  ngisiweyo 
Wempilo  Yabantu  1898”  oqale 
ukusetyenziswa  ngo  January  1,  1898, 
ubbkiselela  Ekwazisweni  Kwezifo 
Ezisulelayo  Ngamagqira  asukuba  e- 
mnyanga,  kwanabantu abasukuba besonga 
nawupina umntu ongaba unesinye sezizifo 
zinalamagama:—  Ingqakaqa,  kwanezifo 
ezifana  nayo,  ifiva ebanga isisu nentloko, 
ukubola  komqala,  ifiva  ejadulayo,  kwane 
fiva ezinje  ngefiva ebanga ubutongo obu- 
gqitileyo, nesifo samatumbu, nefiva epelisa 
amandla,  ifiva  epinda  pindayo,  ifiva 
ehlanzisayo neqenqa.

HENRY DE SMIDT, Umbali 
Ongapantsi we Koloni.

        LEMINYAKA I 18 
                          IGQITILEYO,

Wuhlabe Ubemde!
UMKOSI  wokokuba  o  Messrs.  OWEN  and  THOMSON 
sebelungele ukwamkela i odolo zengubo ezisikiweyo Kauze kwizi 
tora zetu ukuze ubone intlobo ezininzi ze patron! ze Suti ze 40s , 
Ibhulukwe 12s. 6d Umntu uzinyulela i Patroni yake size ke tina 
simenzele Isuti eya kumlingana. ARTHUR and CO. LIMITED,

Kupela kwe Arente e South Africa,
E BHAYI

SINGENISE KWELI LIZWE
Impahla yetu entsha ye Bhola isandukufika—Onobhala be Clubs, 
mababhalele  kuti  ukuze  Sibatumele  uluhlu  lwamaxabiso  etu  e 
BATS,  BALLS,  STUMPS,  SCORING  BOOKS.  Kubizwa 
amaxabiso alula kwi Clubs.

I Reketi ezintsha ze Tennis yi 7/6. Kuko ne

IBLANKETE

ZOBOYA.
EZILUKWE NGOBUGCISA OBU- BODWA, Igama 

lazo yi ‘‘ EXTRA NAVY or MATTROSS.”

Kungeniswe ngabanye intlobontlobo ezifana noluhlobo; 
esigqibe ke kwelokuba SIZIPA- ULE i BLANKETE 
ZONKE  ngopawu  esi-  luqinisele  na  Komkulu 
ngohlobo Iwemifa nekiso le yongamele lenteto.

Ukuba  ufuna  IBLANKETE YEYENE- 
NE,  kangelisa  kunene  ukuba  ina- 
wona  umfanekiso  we  NGONYAMA 
kwelinye LAMASONDO ayo.

ZONKE EZI BLANKETE ZIZEZINGATANDATYU-
ZWAYO.

ZONKE EZI BLANKETE ZILUNGILE ZITE GUNGQU IBLANKETE 
NGANYE IYAYIVELA IMBOLA.

Kwivenkele  enitenga  kuzo-ke 
bizani  Iblankete  ezinomfanekiso 
we Ngonyama.

The New Jagersfontein Mining and Exploration Co.
(LIMITED).

Bhola ezintsha

Kusandukuvulwa  Iqiya  ezininzi  ezintsha  nezintle  
kunene— zofunyanwa ngamaxabiso onke.

JAGERSFONTEIN MINEMAKWAZISWE  NGABANINI  ZTNDLU 
NANGABANTU  ABAGCINA  U-  MNTU 
OFAYO.

Isiqenda sa 28. Nabanina ogulelwa nga- mntu 
onezizifo  zisulelayo  zikankanyi-  weyo 
kwisiqendu  sa  27,  nokuba  ngu-  mnamzana, 
mhlaumbi  ngumgcini  we  botele,  mhlaumbi 
ngnmgcini wendlu ehlala abantu, mhlaumbi elala 
abantu,  mhlaumbi  ngumpati  wesikolo,  makazi 
ukuba  xa  kuko  umntu  ofayo,  kwaqonda.  kala 
ukuba unezozifo, makazise kwaoko kumagunya 
alo dolopu,  ukuba umntu lowo ufayo umgama 
kwindawo enama- gunya edolopu, makazise kwi 
Kansele yesiqingata, ukuba akuko Kansele, azise 
ku  Mantyi,  kamsinyane  kangangoko 
kunokwenzeka.  Umntu  ote  akasenza  isaziso 
njengoko kuyalelweyo kwesisi-  qendu uyakuba 
netyala lokwapula lomteto.

MAKWAZISWE NGAMA GQIRA.
lsiqendu  sa  29.  Nalipina  igqira  elinya-  nga 

umntu  onesinye  sezizifo  zikanka-  nyiweyo 
kwisiqendu  sa  27  malazise  kumninindlu, 
mhlaumbi  umgoini  hotele,  mhlaumbi  umgcini 
wendlu ehlala nokuba yelala abantu, mhlaumbi 
umpati  wesikolo,  nokuba  ngubanina  ogcine 
lomntu ufayo,  ukuba esisifo siyasulela,  kanjalo 
atumele kamsinyane kumagu- nya alo dolopu, ati 
ukuba lomntu ufayo ukude kumagunya edolopu, 
aziae kwi Kanaele yeaiqingata, ati uknba ayiko 
aziae  ku  Mantyi,  ngokutumela  incwadi 
ebhaliweyo  exela  ngokuzeleyo  iaifo  enaso, 
igama, into ayiyo, ubudala bake nendawo akuyo; 
kanjalo  elogqira  litumele  loncwadi  liyakuba 
negunya lokubiza emagunyeni edolopu, nokuba 
kukwi  Kanaele,  nokuba  kuku  Rulumente, 
njengendawo  ate  wayitumela  kuyo,  nokuba 
yimalinina engengapezu kwe 2/6 ngaye wonke 
umntu owaziweyo ; amagunya e dolopu, nokuba 
yi Kanaele yesiqingata, nokuba ngu mantyi akwa- 
mkela  isaziso  esinjalo  mabatumele  kwaoko 
kwigosa  lempilo;  kungabiko  nto  iyakubizwa 
nalilipina  ikosa  lempilo,  mhlaumbi  igqira 
ngepepa ebekuyimfa- nelo ukuba lenziwe; Imali 
ezicitwe ngamagunya eaiqingata ngezifo ezika- 
nkanywa  kwi  Siqendu  sa  28  aalo  Mteto 
ziyakubalelwa  ukuba  zioitelwe  esosiqendu. 
Nalipina  igqira  elingatu-  melanga  isaziso 
nencwadi njengomya- lelo wesisiqendu uyakuba 
netyala lokwapula lomteto.

The General Manager intimates that 
able and strong men will find work.

Imihlaba Elahliweyo
ISAZISO SAKOMKULU—No. 1079,1897.

Kwi Sebe Lokulima,
Cape of Good Hope,

18 November, 1897.

KUYAZISWA kabo bonke abantu, ngo- kwesiqendu 
sokuqala " Somteto we Mihlaba Elahliweyo,” ongu 
No.  3  we  1879  owahlonyelwa  yimiteto  No.  24  ka 
1887,  No.  15 we 1895,  okokuba eziziqwenga zila- 
ndelayo  zemihlaba,  zikumandla  wase  Koma-  ni, 
sezinjenge  lahliweyo  ngokomteto,  noku-  ??? 
Rulumente uyakabuye azitabatele kuye ngomhla we 
18  ku  MAY,  1898,  ukuba  pambi  kweloxesha 
akubangako  bayibangayo  bahlaule  nerafu  exilityala 
kumantyi  walo-  mandla,  njengoko  kufuneka  njalo 
kwesi siqendu sesikankanyiwe salomteto.

CHARLES CURRY, Umbhali Ongapantsi kwi 
Sebe Lokulima.

Lomhlaba ukwi Oxkraal ne Kamastone Location, 
kumantla wase Komani, obalelwa ukuba ulahliwe.

Sukwana, Isiza lot 18, ububanzi 141 sq. rds 100 8 sq 
ft., intsimi lot 128 ububanzi 2 morgen 552 sq rds, irafu 
elityala £5 1s 1d ukususela ku 17 April, 1891. Igama 
lomni- ni mhlaba, okanye umntu ekutandatyuze- Iwa 
ukuba nguye ngu Sukwana.

I Silika ezimnyama ezintsha zinkulu kanye.

OWEN and THOMSON, Good Wages, Food Free, and Good Treatment.
LATE DYER & DYER, LIMITED.

ODAMS'
SHEEP DIPS

FLUID & POWDER

l-Ofisi Yokuquba Umsebenzi Wezaziso no-

kunika Amacebo ngezinto ngezinto.

CAMPBELL BROS.,
E QONCE nase JOHANNESBURG,

Bangababali,  Nabapicoti,  Nababuti  bemali  ezibaliweyo;  Abameli  EMA-  TYALENI, 
Kwezomhlaba, EMSEBENZINI, Emafeni, Ezimalini, Empahleni, Imveliso Yomhlaba, 
Ngabameli kwinto yonke (Commission and General Agents).

BAZIMISELE  ukunyamekela  yonke  into  abayiyalezwayo,  kanjalo  abazingcibi 
kwimisebenzi  yezandla,  abawazi  kakuhle  umsebenzi  wokumba  emingxunyeni, 
Abasebenzi, nezicaka zezindlu ezifuna umsebenzi, abanga madoda kwana mankazana, 
Omhlope nontsundu  bofumana kulilungelo ukuke bafike kwi Ofisi yabo ekuhlanganeni 
kwe ALEXANDRA ROAD ne CATHCART STREET, nakwa W. D. SOGA, e-Bank 
Street.

Abapati  bemingxuma  bozuza  icham  elikulu  ngokuya  kwaba  bamagama  abalwe 
ngasentlapa.

Ngo Cingo: “ LORNE. P.O, BOX 5.

IYAQONDWA  yaye  isetyenziswa  ngu  Rulumente  Eku- 
nyangeni  Ibhula.  Kwakona  eka  ODAM  Idipu  Engamanzi 
yokudipa Ngenxa ka Landipasi.

inika impilo ezigusheni nase zibokweni.
Ilungiselela ukukula nobuhle boboya nobe Seyibokwe,

ayilonakalisi ibala.
Inokufunyanwa  kuzo  zonke  izindlu  ze  Dipu  zakwa  Ru- 

lumente kule Koloni na Pesheya kwe Nciba.

INTSHUMAYELO.
NGU MHLEKAZI U SIR ALFRED

MILNER,
Ilungu  le  Nkundla  Epakamileyo  yo  Mntan’ 

Omhle i Knight Grand Cross yelona qela 
libalulekileyo  lo  Saint  Michael  no  Saint 
George,  u  Mnumzana we Buto le  Bath, 
Iruluneli no Mpati oyi Ntloko we Koloni yo 
Mntan’ Omhle yase Cape of Good Hope e 
Safafika,  nama  Zwana  kwakunye  nezi 
Baxa zawo, u Mpatiswa Mikosi yo Mntan’ 
Omhle apa e Safafika,  njalo njalo,  njalo 
njalo, njalo njalo,

NGAMAGUNYA  akum,  ndiyashu-  mayela, 

ndivakalisa  ndisazisa,  okokuba  u  Mntan’  Omhle 
wanelisiwe  kukuvumela  aqinisekise  u  Mteto 
ekuti-  ???  ngu“Mteto  Wokwazisa  Amagunya  ??? 
Ruluneli  ngokumayela  nokushunya-  yelwa  kwe 
Miteto kumazwe a Pesheya kwe Nciba eba Tenjini 
nasema Mpondweni,” wamkelwe yi Palamente yase 
Cape of Good Hope, waziswe ngapantsi apa.

TIXO SIKELELA INKOSAZANA!

Ibekwe isandla sam ne Tywina Lakomkulu le 
Koloni yase Cape of Good Hope, ngomhla we 
22 November, 1897.

A. MILNER, 
Iruluneli,

Ngomyalelo wo Mhlekazi Iruluneli e Bungeni.
T. TE WATER.

No. 491,1897.

Ziya kubaku kuzo zonke ivenkile za Pesheya
kwe Nciba nase zidolopini zonke,

I ARENTE ENOKUFUNYANWA KUZO

DUNN & CO., E Monti.

BAKER, BAKER & CO., E Qonce.JAS. W. WEIR & CO.
E QONCE.

Ngabo bodwa abanokubhala lomfanekiso we Ngonyama

R. R. V. JEFFREYS

Beauchamp, Booth & Co.
E QONCE

Isaziso Sakomkulu.

Ukuhlaulwa kwe Rafu.
ABANINIMHLABA  baya  kunjuzwa 
okokuba  irafu  (ezazekayo),  eze  Erefu, 
kwanenzala  kwizi  Bambiso ezenzi-  weyo, 
pantsi  ko  Mteto  15  ka  1897,  sezi-  fanele 
ukuhlaulwa  ukususela  kumhla  wokuqala, 
emazihlaulwe  kwi  Mantyi  ze  ndawo 
ngendawo kamsinya. Emva kwe 31 March, 
1898,  ezingahlaulwanga  ziya 
kuhlanganiswa ngoko Mteto.

W. G. CUMMING,
Assistant Chief Magistrate.

Re-Opening of Lovedale, 1898.
THE following notice,  connected with the re-opening of Lovedale for the present  year,  for  the 
information of Parents and Guardians, sending young people for education to that place, has been sent 
to us for advertisement. It is also sent as a letter or circular to those concerned :—

Rinderpest and drought have impoverished many of our Native friends. We do not wish them to 
get into debt—nor do we wish to do so ourselves.

Owing partly to the large amount of unpaid fees which, with arrears, reach the sum or nearly 
£1,000—and partly to the action of the Colonial Government in reducing grants by several hundred 
pounds, and also to the present high cost of meat, it has now become necessary that all fees bo paid in 
advance.

In  sending your  sons  or  daughters  for  the  opening  of  the  new session,  which begins  on 
THURSDAY, the 27th instant, please bear in mind that they cannot be admitted except on these terms.

It is better to wait for a year or two, even for education than to incur debts which may be difficult 
to clear off.

Siyanazisa  ukuba  siwafezile  amalu-  

ngiselelo ebe siwenza sine 

Mpahla Ezintsha!!
1GOSA LO MANYANO

Ngabasebenzi Abantsundu, Ltd.,
E RAUTINI

Queens ♦ Town ♦ Agency.

C. A. Jay & Co.
BASE QONCE.

BAFIKELWA ngeveki zonke zinqa- nawa 
eziza nempahla zentsimbi.

Izinto zokusebenza, zentlobo zonke, zawo 
onke amashishini Izitya—Ezegilasi, Ilampu, 
Iparafini,  Amagaba,  Imihlakulo,  yentlobo 
zonke, Amazembe, Ibedsteads, njalo-njalo,

UKUVULWA KWE SINALA YASE LOVEDALE
NGO 1898.

Inxalenye kule Ntshumayelo ingentla.

I GERMAN PRINTS, ezona zilungileyo yi 6d. i yadi.
IZITAFU  Ezipindiweyo  (double  width)  intlobo  zonke 

zamabala yi 1/- iyadi (ngamanani alula).
ITYALI  ezintsha  zoboya  ezisandulu  kufika  zenziwe 

kakuhle ziqala kwi 4/- ziye kwi 40/- inye.
IHEMPI eziyi micako ezomeleleyo ye 6d, 7 1/2d, 9d, nge 

yadi.

ACT  No.  29  ka  1897.]  [Yazisiwe  ngo  23 
November, 1897.

CAPE OF GOOD HOPE.

UMTETO
wokwazisa  Amagunya  ngokumayela  ne 
Ntshumayelo  ze  Miteto  kumazwe  a  Pesheya  kwe 
Nciba,  eba  Tenjini  nase  ma  Mpondweni.  — 
[Uvunywe nge 13 October, 1897.]

LO ulandelayo ngu Mteto owamke-
lwe yi  Ruluneli  ye Cape of  Good Hope,  ngecebo 
nemvume  ye  Ndlu  ye  Ngwevu  Nengapantsi 
(Legislative Council and House of Assembly) zayo

1. Nokuba yiyipina enye into engaba ku “ Mteto 
wokudityaniswa  kwela  Pesheya  kwe  Nciba  ka 
1877,” ku “Mteto wokudityaniswa kwelaba Tembu 
ka 1885,” no “ Mteto wokudityaniswa kwe- lama 
Mpondo  ka  1894,”  nokuba  ngomnye  u  Mteto, 
isiqendu  sesibini  so  Mteto  ngamnye  kule 
ikankanywe  nge-  ntla  apa  siyakufundwa 
siqinisekiswe njengokungati Iruluneli igunyaziwe, yi 
Ntshumayelo, ukuroxisa, iguqule, yongeze, ilungise i 
miteto,  Izimiselo  ne  Miyolelo  ekoyo  kumazwe  a 
Pesheya  kwe  Nciba,  eba  Tenjini  nakwelama 
Mpondo,  nengati  emva  koku  ibeko,  nokwenza 
imiteto  emitsha  kulomazwe  akankanyiweyo 
nokuroxisa, iguqule yongeze ilungise lo Miteto; xa 
kuyakuti  nangayipina  i  Ntshumayelo  yelohlobo 
Iruluneli  ibe  nokugunyaza  ukubanjwa  kwaoko 
nokugcinwa kwindawo etile pantsi kwemigaqo etile, 
engati Iruluneli iyimisele kumntu nokuba nguwupina 
engati  yaneliswe  kukuba  ubuko  bake  bunengozi 
kuxolo lwe lizwe; ze kodwa nokoke, ati nawupina 
umntu  obanjwe  ngoluhlobo,  okanye  ogciniweyo 
emva kwenyanga ezintatu kususela mhla wabanjwa 
pantsi  kwalo  Ntshumayelo  acele  kwi  Nkundla 
Epakamileyo yama tyala ale Koloni ukuba akululwe, 
esi- yakuti esosicelo samkelwe yilo Nku- ndla, ukuba 
umntu wolohlobo akagci-

SITUNYELWE ese saziso silandelayo ngo kumayelana nokuvulwa kwe sinala yase Lovedale kulo nyaka. 

Kubikelwa Abazali na Bapati, aba- ngati bazise abantwana emfundweni, kulomzi; kanjalo siyincwadi etunyelwa 

kubo bonke abafanelwe ukwaziswa :—
U-Landipasi nokubulela kwelanga kuhlwempuze uninzi Iwezihlobo zetu ezi- ntsundu. Asingi ke zingangena 

ematyaleni—kwa nati asingi singenjenjalo.
Ngenxa yenani elikulu lamatyala esikolo angekahlaulwa, kunye namatyala amadala, akufupi kwi £1,000 ;  

nangenxa yesenzo sika Rulumente sokuncipisa uncedo (grant) Iwa Komkulu ngamakulu atile eponti; nakwakunye 
nexabiso  elipakamileyo  lenyama,  kubonakele  ngoku kuko imfuneko  yokuba  ZONM IMAM zesikolo  ZIROLWE 
EKUNGENENI.

Xa utumela unyana okanye intombi  yako ngaleseshoni  izakuvulwa ngolwe- si-NE,  ngosuku Iwama 27 
kwemiyo, nceda ukumbule ukuba abayi kwamkelwa ngapandle kokuba wenjenjalo.

Kulunge  ngapezulu  ke  ngoko  ukuba  ulinde  umnyaka  nemibini,  nangemfundo,  kunekuba  uzmgenise 
ematyaleni ekungaba nzima ukuwahlaula.

LOVEDALE,
15th January, 1898

APA kwalaliswa izibonda nabo bonke abantu ngamalungelo kwabantsundu abangaba bafuni umsebenzi 
kwele Rauti (e Johannesburg nakumandla wakona) ngolumanyano olungenanto nabu gayi.

1. Abantsundu bamkwa imali kaloliwe, eye pase kwaneyo kuqapula ze kanjalo bamkele imali yokudla 
xa base luhambeni.

2. Ixesha angasebenzela Iona umntu alinga pezu kwenyanga ezimbini.
3 Olumanyano luxasa i Komponi ezi 99, elingati iqela lamadoda anga

25 afuna ukusebenza kwi Komponi etile, kuti ukuba kufanelekile atatwe
4. Abantsundu abaziqeshese ngolo hlobo bayapiwa ukutya
5. Ize babuyise 30s. kumvuzo wenyanga zabo zokuqala.
6. Umvuzo ude ufikelele kwi 10s. Ngenyanga.
7. Abantsundu abavela e Koloni bakolisa ukuqeshelwa, umsebenzi wangapezulu.
8. Akusetyenzwa nge Cawa ngapandle kokuba kuba kunyanzelekile ukuba kwenjiwenjalo.
Olumanyano luyakuba hlaula abantu abazise amaqela angenga pantsi  kwa 25 amadoda asiwe e 

Komani okanye nakusipina isitishi sika  ??? Kodwa kwaziswe ogama lingentla.

ILOKWE ZOKUTSHATA esezenziwe kade ziqala 
kwi £1 5s, zide yiye kwi £5, zinako noku o- 
dolwa ze zenziwa kwa oko.

IVEYILE ZABATSHAKAZ1, intyantyambo.
H.& J HENRY

BASANDU kufikelwa yinto eninzi 
yengxowa ze

Swekile Egwangqa
zivela e Mauritius ; amaxabiso engxo- wa 
alula kakulu.

IZIHLANGU ne SHOES nayo yonke into ??? funekayo 
yomtshato.

Yizani Kubona Isitora setu esikulu esitsha.

Beauchamp, Booth & Co,
Late JOHN J. IRVINE & CO

ISIKOLO SENTOMBI, Sase Shawbury
Griqualand East.

Ayliff Institution
E NGQUSHWA

lyakuvulwa Ngolwe Sitatu, February 2nd
INKATALELO yabazali  abantsundu kweli  lizwe  mayijonge  kule  sinala  ikankanywe 
ngentlapa eyenza konke ukuqeqeshela intombi zabo ebutitshaleni nakumsebenzi wase 
kaya.

Umsebenzi  wokufundisa  upetwe zintokazi  ezimbini  ezimhlope zaye ziwuqonda. 
zincediswa ngabancedisi abantsundu abanamava.

Ukutunga, ukusonta. ukulungisa indlu, njalo, njalo, zonke ezonto zipetwe ngu Mrs. 
CLARK.

Umrumo  £4  nge  Session  uhlaulwe  kwaisaqala,  Abafuna  indawo  mabatumele 
kwangoku ku

REV. S. CLARK, Shawbury near Qumbu.

ABAFUNDI boqalela ku Standard IV kude kuse pambili, kuqukwa ne UNIVERSITY 

ELEMENTARY EXAMINATION, intlobo Zonke zokutunga nomsebenzi wase kaya. 

Kuko indawo ezimbalwa ezivululekileyo kwabatsha. Imali mayihlaulwe kwase 

kuqaleni. Inqwelo zonduluka kwa Rev. S. Ntsiko, e Rini, nakwi Kaya lika Mr. Paul 

Xiniwe, e Qonce, nge 31st January, 1898.
4271]

Rev. A.J LENNARD Umongameli

Yizani Kubona

UMBONA WETU OMHLOPE

ONGQUSHIWEYO.

Utshipu kanye. Apo bakona kuse

Cambridge Road.
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PASCOE (U FOLOKOCO.)
Amafandesi

KUYA KUTENGISWA nge Fandesi e QONCE, 
pambi kwe Ofisi zetu ngo MGQIBELO ozayo, 
ngo 11 o’clock, ezizinto :—177 ipair Zezihla- ngu 
no  Shoes,  2  ibokisi  ze  English  Jam,  6  ibokisi 
Zamaso. Kobako ne Blacking, Silvocia, Spices, 
Pickles, Baking Powder, Elastic, njalo njalo.

T. W. HEYWOOD, 
Umteteli Fandesi.

27 January, 1898.

IZIGANEKO, 1821-24.Umfundisi  omdala  wasema  Mpo- 
ndweni, u Rev. J. D. MJILA, ube kangelwe 
ukuba afike kwamhlobo wake omdala u 
Captain  VELDTMAN ngeveki  egqitileyo. 
Ukuba  ibali  ali-  silabli,  elinqekenqeke 
lomblaba  wa-  ziwa  ngelokuba  ugowase 
ma  Mfe- ngwini ngoku, labhungwa ngu 
Captain VELDTMAN no Rev. JAMES MJILA 
endlwini ka Mr. MJILA e Nxukwebe.

Singa singalungisa  ezindawo  kwa- 
kona:—I Morija, e Lusutu, uku- pumeza 
injenge Lovedale ne Heald- town kudidi 
lokuqala lwe titshala zonyaka wesitatu ; u 
H.  JANKIE ungo-  wa  63  elublwini. 
Kwangokunjalo  igama  lika  W.  J. 
MDEBUKA we  Sinala yase  Bensonvale, 
opumelele  kudidi  lwesibini lwe titshala 
zonyaka wesi- tatu liposisekile. Kuluvuyo 
kuti ukuzilungisa ezindawo.

Build up the Body
And you fortify yourself against disease. Nothing is so successful as 
SCOTT’S EMULSION for building up a weak constitution.

After Fever
One loses flesh and feels weak, and fever will ever recur till the system is 
strong enough to withstand it. Just take

Scott’s Emulsion
Every Doctor will tell you how he has seen thin, weak people grow robust, 
strong, and healthy by taking this great medicine.

Thousands of Mothers
Give SCOTT’S EMULSION to their babies, and take it themselves too, 
because it makes rich, nourishing blood, and ensures baby a sturdy growth. 
Nothing is so useful for Coughs, Colds, and Chest Weaknesses, and it 
should be taken by

Every Consumptive.
      OBTAINABLE FROM ALL CHEMISTS AND STORES. 

[NGU SILWANGANGUBO.]

Ndibulela u  Mr.  Futi  Bolosha  no  “ 
Mhlab’  unotuli  ”  ngokundiluleka  kwi 
ndawo  yokufa  kuka  Mpangazita.  Nam 
ndandiba kunjalo, koko ndilahlekiswe ngu 
Hall  nomnye  umbali  wasema  Nge-  sini. 
Bati,  “  The Basuto chief  Moshesh killed  
Pacazita  (Mpangazita)  and  drove  
Matuana to the south,’’ Kodwa kumci- mbi 
omkulu kangaka wokufa kwenkosi enkulu 
andikolwa  ukuba  isiposo  singa-  ko 
kumapakati awaye nayo, nakuba. kungaba 
lula  kumfo  wase  mlungwini ukwenza  i 
masiteki.

Eka Tutula indawo isavulekile. Nga- ti 
kum  yahlukile  kweya  Malinde.  Iku-  de 
ngapambili  eka Tutula.  Utsho ke yena u 
DASHA into  ka  Rwentela  yase 
Magqwasheni.  Kaubuye  uyipande  le- 
ndawo “ Mhlab’onotuli ” unge uvutu- lula 
utuli bawo.

Uposisile  umshicileli ukuti u Nyenga- 
na waya e Bethehdorp ngo 1832. Be- ndite 
waya nge 1802, waza wabuba nge 1811.

Namhla ndingena kumnyaka we 1821. 
Kufika  kwabafundisi  ema  Xoseni.  U- 
kutsho asikukuti babeqala ukufika; kuba u 
Rev. John Brownlee wayesele lapa. Kodwa 
kwafika  iqela  nonyaka—  o  Revs.  John 
Ross,  R.  W.  Thompson,  kwa  no  Mr. 
Bennie,  bafika  ngalonyaka.  Kukunikwa 
kuka  Maqoma  i  Katala  (Ncwenxa). 
(Theal’s Compendium, Part II,  page 25). 
Kukuzalwa  ko  “  Napa-  kade,”  Sandile, 
Namba,  kwa  no  Dyoba  Citashe,  no 
Gongco Puru, no John Manci, no Swelanto 
Pu, no  Nhele Adams, no Mini Mbovane, 
no  Siqozolo  Kobese.  Kunyakana 
kwavulwa  ivenkile  e  Ngqa-  kayi. 
Kunyakana ??? amaqela matatu ama ??? 
Adam Kok, elinye ??? Waterboer, elinye 
lano ???

1823—  Ukusekwa
sikolo  sokuqala 

sase  Wesile ema  Xoseni.  Kunyakana 
wadudumisa  u  Mzilikazi  wenyusa  waya 
waziposa e Zambezi izizwe ko Sibitwa- ne, 
inkosi  yama  Kololo,  pantsi  kwe 
Ngxangxasi zase  Matete  (Murchison 
Cataracts), apo bafika zikona ezo zizwe o 
Koyi,  no  Mgunana,  no  Mapasa,  no 
Wauchope  ngo  1876.  [Oka  Wauchope 
selesele yedwa kulo madoda kanene ?

1824— U  Mshweshwe  waka 
umzi  wake  e  Thaba  Bosigo  kulonyaka. 
Kwaqalwa ukuyilwa u ABC wesi Xosa, e 
Ncera, ngo Bene.

Make ndinqumame, kuba andenzi mbali 
ndizama ukuhlohla  intsimbi  eqi-  wuke 
umtya  yaza  yapalala.  Opikayo makati  “ 
Hayi,  kuhle  etile  into  pambi  kwe  tile,” 
amise  izizatu  zake.  Ndisati  u  Maqoma 
waye  lusana  ngo  Tutula,  engumfana  u 
Ngqika; kanti nga Mali- nde kwakusilwa u 
Maqoma engumfana,  eyindoda  enkulu u 
Ngqika.

NIYAZI apo ningamfumana kona- Uyazibulisa izihlobo zake ezintsundu. Ufuna 
ukuzikumbuza ukuba usandulu kufumana into eninzi yempahla ezintsha ezivela e 
NGILANE :—

IZIHLANGU ne SHUZI!
EZABAFAZI i SHUZI 3/6 nge pair

EZINEMITYA 4/6 nge pair
EZAMADODA „ (ezomeleleyo) 7/11, 8/6, njalo njalo

,, EZILUKUNI (Bluchers) 8/- nge pair
Ingubo  Zamadoda  Zokunxiba (ngokukodwa)  Ezokutshata  —

(Uyezvana.
Asiwalibele Namanenekazi Ilokwe Ezimhlope ze Setini ziqala kwi 30/—

Qonda i £1 10/- qa.
Izigubungelo,  Amagqabi,  Ezokutshintsha Ilokwe,  ne  Ndilokwe,  njalo  njalo. 

Eyengeji neyokutshata imisesane Amacici, njalo njalo,

U  MR.  JUDGE SIBEKO makabe  use 
ngumntwana,  ukuba  bekungenjalo ubengasayi 
kuyenza into yokugweba (njengokuba esenjenjalo 
komnye  um-  hlati),  ati  uyadukiswa umsebenzi 
wale  Sinala,  engatanga  tanci  weva  ukuzi- 
pendulela  kwelinye  icala.  Enyani-  sweni  kona 
IMVO ayinalo  noluncinane uluvo  lobutshaba 
ngakule  Sinala, nangakuyipina eyiyimbi. Ukuba 
amagama  akankanyiweyo  asilela  silusizi 
nyaninyani;  yaye  iyimposiso  yentanga  yoka 
KOMANA owaye-  patiswe  lowo  msebenzi  kuba 
ungolula.  No  Mr.  SIBEKO, ukuba  ubengenguye 
umntu  omncinane ngewaye  silungise  kwaoko, 
njengokuba  besenjenjalo  abanye  abangacopele 
kunqala  izinto.  Isinala  yona  sisayinqwenelela 
impu-  melelo  engapezulu  kweyeminyaka 
embalwa  egqitileyo.  Oko  kukuti,  endaweni 
yemilanzingana  engaminye  nangamitatu,  yenze 
amabinza.  Nya-  ninyani no  Mr.  Justice  (?) 
SIBEKO akangi  ingatomalala 
yilomindwakela.

Iziganeko Zekaya.
Abazelweyo.

TYULUBA,—U Mrs. Petrus Tyuluba wase 
Brakpanden, ngase Pretoria, uzuze Intombi, 
ngomhla we 10 January, 1898.

Kubonakele kanjako  kusifanele 
ukukangela  ukuba  “  Itole  ”  eliqaule 
kunina  ukusa  indaba  zovuyo  emakaya, 
alitanga  libe  na  kanti  ngobungxamo 
liwaposile  amanani  okukupisana  kwe 
zikolo ezintsundu. Sifumana bezifa-

SIHLALI,—U Mr.  no  Mrs.  Paul  0.  Sihlali,  unyana 
wesine ka James Matiwane Sihlali, i intombi ka David 
Adams  Binase, bafumene  INTOMBI, nge 25 December, 
1897, ngo 8 p.m., ilandela eyamazibulo.          [3102

nele ukuma ngoluhlobo :
1 Lovedale ... (zonke indidi) 66
2 Healdtown 60
3 Bensonvale 30
4 Clarkebury ,, 24

[ Blythswood ,, 24
6 Morija ,, ,, 23
7 Ayliff Inst, Peddie „ 19
8 S Matthew’s 16
9 Emgwali, Girls 13
10 Shawbury 10
11 Aliwal North ,, ,, 7
12 Butterworth 4
13 Umtata 4
14 All Saints, Engcobo 3

 Grahamstown, Kafir Inst. 3

Abatshatileyo.
SONQISHE-JORDAN,— Kutshatiswe e Mount 
Frere,  nge  11  January,  1898,  ngu  Rev.  Mr. 
Bulwer,  u  SIMON JORDAN, no  MATILDA 
SONQISHE, base Mount Frere, bobabini. [2271ITYALI ne PRINTI zake ziyalicimilanga, Ningazilibali ITYALI zake.

IFLANELE ziqala kwi 3d. nge yard.
Ikavala zamabhayi zobusika ezinoboya 6d. nge yadi
IKELEKO e Brown 3d. nge yadi—ummangaliso.

SIDZUMO-MAKAPELA,—  Kutshati-  swe 
eTyume ngu Rev. E. Makiwane u PETROS M. J. 
SIDZUMO, unyana  ka  Johannes  Sidzumo,  wase 
Mafeking, no Miss A. H. MAKAPELA, Intombi ka 
Mr. Hlebe Makapela, wase Tyume. Wa- mkulu 
umtshato. [3102

   Kutengiswa i Fama Elungileyo,
UBUBANZI 301 Morgen, inamanzi ngokwaneleyo, ingca iko ye nkomo nempahla 

emfutshane. Inemiti ise Maxongo’s Hoek, Kwelabatembu.
Ixabiso  yi  £450.  Umntu  unikwa  ixesha  elaneleyo  loku-  ba  ayihlaule.  Lituba 

elifantlekileyo kwindoda entsundu ekuteleyo.
Abafuna incazelo botumela ku Mcazi-Mteto

4172 H. B. M. HOWARD, Cala.

O ALLEN & CO

KWA FOLOKOCO,
Nge Nqu—“SALUF,”

Ezantsi Kwetyalike yama SKOTSHI,
E QONCE

Ziyavulwa — lutuli — Izikolo, nje- 
ngokuba  zibe  zipumle  ixesha  elide. 
Intsapo  i  notitshala yimirozo  ukusinga 
ezindaweni zomsebenzi. I Lovedale ivule 
namhla.  Inkoliso yezinye ivula ngeveki 
ezayo. Usuku olumisiweyo kwi Salatisa-
Xesha Sezikolo lolo 1 February. Bonke—
abafundisi  naba-  fundiswa—
sibanqwenelela ixesha  eli-  mnandi 
nelentsikelelo  emsebenzini  omkulu 
wokuzilungiselela amaxesha azayo.

Ukubonisa  ubukulu  bexabiso  loku- 
lungiselela amaxesha ezayo ngemfu- ndo, 
kaukangele  kwinto  yase  Transkei, 
Ikantsele  epatele  untsundu ihlokomi-  se 
ukuba ifuna umntu owaziyo umse- benzi 
wokwamkela  nokugcina ingxelo zemali 
ze  Bhunga,  oya  kwamkeliswa  £250 
ngonyaka. Amadodana antsu- ndu avuye 
agqakadula ukuba i Bhu- nga lamawabo 
linento  engako  yemali   elizilungiselele 
ukuyinika umntu omnye; baba ke, kuba ili 
Bbunga  labantsundu,  iya  kunikwa 
ontsuudu londawo. Kodwa kuba ezizinto 
zi- xomekeke pezu kokwazi,  kungepezu 
kwebala nasizwe, baposiwe abantsu- ndu 
kuba bengenazo ezo zinto zifu- nekayo.

Tina  asilusizi  akuba  umntu—ngo- 
kukodwa ontsundu  —  eposwe  yinto 
angaziyo  ukuba  itiwanina;  kuba  xa 
seledyiba ebonda umqa owomele epinini, 
angakwaziyo  ukuwupaka,  ku-  hlazeka 
bonke  abahbala  lake.  U  Mr.  MCADOO 
waka  wasibalisela  ngento  eloluhlobo 
eyaka  yehlela  amawabo  ngo  1872  e 
Melika.  Ati  ngokuba  emaninzi 
kwisiqingatana esinjenge  Transkei, 
awaye  negunya  lokuzilaula  kuso, 
ayihlasela  ngepukupuku  lebala  yonke 
into, abekwa ezilulweni aye- ngena lwazi 
lunoncedo ngemisebenzi yazo. Wabonda 
umntu  watsho  bazi-  ruquruqn  bonke. 
Basuswa  ngobu-  bovubovu  sekuko 
nemipu  kwelo  nqanam.  Bahlazeka  oko, 
ukuba na- namhlanje babe basahlazekile, 
pofu  sekubonakala  ukuba  seleko  ngoku 
amadoda  anokuzenza  ezonto,  kodwa 
umntu usuke ati kumbula esika 1872. Uti 
u  Mr.  MCADOO, akwaba  oko 
babengadyuduzanga abantu  bako- 
wabo, babe ke bangena ngoku kwe- zonto, 
kuba bebeya kwenza into ezintle. Ukutsho 
ke,  ukuba  nati  asiyilumkele  into 
yokublasela  indawo  ezifuna  ukucoleka 
okungekabiko  ku-  mawetu,  iyakuba 
kwaseso.  Bekani  izito,  kaba,  kuhle 
ngemilenze ezide-  nge  enamanqipa 
odaka.

Okokwetu sazi amadodana amabini amatatu 
antsundu—sinqena  ukuwa-  biza  ngamagama—
alentanga iqala izimvi, abe ngade akankanyelwe 
kwezindawo,  nawo  awafumana  amava 
ngokuhlala amaxesha amade ekubu- bhali bemali 
kwi  ofisi  kweli  linganeno,  aza  akazinikela 
kumkohlisi  omkulu  nomdemeshi  utywala. 
Masibulele  ukuba  umsebenzi  we  Bhunga  e 
Transkei  upetwe  ngamadoda  engqondo'  ebona 
banzi  njengo  Captain  VELDTMAN no  Mr. 
WILLIAM NJIKELANA—  amadoda  angena 
kuqweqwediswa  ngepukupuku  lebala  nesizwe, 
alande-  la  imfanelo,  imfanelo  yodwa,  engala- 
ndeli  nto yimbi ngapandle kwemfa- nelo;  pezu 
kwalenqubo wancede Tixo!

Ikomit  etile  yama  Rilikwa  angase  Kokstad 
ibhale  incwadi evakalisa  ukuba  esosizwe 
singapandle  kwezi-  nkatazo  zenziwa  ngu  LE 
FLUER, siyitobele Inkosazana, kanjalo ivaka- lisa 
ulangazelelo lokuba itunywe uku- ba imbambe u 
LE FLUER, ecela  ukuba  xa  abanjiweyo  maze 
agxotwe konkena kwelo lawo. Ebeselenga lento 
ngeyitete  kwangapambili.  Yile  miqagana 
isuselayo ingenalwazi lokuma kombuso esenzela 
ezinkatazo.

Ezocingo zixela  isimelumelu  esibi 
kunene esihle kwi Bandla le Palame- nte 
yase  France  nge  Cawa.  Kuko  mcimbi 
ungo DREYFUS omatumb’- entaka ngawo 
umzi,  ote  wakut’  uku-  cukunyiswa 
lwaqekeka udiwu! U M. JAURES ute u M. 
BERAIS libedengu.  A-  kaligqiba 
waseleziposa epela u B,yema yonke indlu 
yaligximfigximfi  ngefisa,  kwada 
kwakubaboneli.  Isuke yase-  yivalwa 
inkundla  kwabizwa  amasinga-  ta. 
Kushushu, mfo.

Umhlobo omhlope womsebenzi wetu 
ose  Stutterheim,  ubhale  ngosu-  ku 
olulandele ukupuma kwe Tole, esibulela 
kunene  isenzo  setu.  Ube-  nendawo 
abonisa  imposiso  ekubaleni 
obekunikelwe  kwimpi entsha,  ete kanti 
igaxazile ngokwenqubo kakade yenkoliso 
ye  dyongspan yezimini.  Kubonakele 
ukuba  masiwubuyekeze  wonke 
umsebenzi  esifumene  indawo 
emazilungiswe.

Mayelana  ne  Blythswood,  abapu- 
melele  kunyaka  we  II  ba  12,  abasi  8, 
kufakwa nelika  ELLEN TSHANGELA, 
opiwe  i  Healdtown  ngabashicileli; 
lilonke inani lakona nga 24,  endawe- ni 
20.

Lamhlobo usibhaleleyo walata impo siso 
ekutelekisweni  kwabaviwa  ba-  namhla 
nabeminyaka yo  70.  Uti  eyaleyo 
minyaka  yayilingana  no  Standard  IV,, 
eyangoku  iku  Standard  VII. 
Sisalilambele elinqaku,  kodwa 
okwangoku singati ababepumelele ngo 70 
babengabantu  abebebonakala  ukuba 
imfundo yabo iqubile kunale yabezimini.

Sivuya  namawetu  ahlambulukileyo 
ase  Transvaal  ngokungena  komteto 
obakulula  kwipasi  engqongqo  abapile 
ngeyabo  imisebenzi,  nabapete  Indaba 
Ezilungileyo.  Lomteto  uqale  ukuse- 
benza ngo Mvulo,  24 January.  Da- nge 
Pewula.

Simbulela ngentliziyo  yonke  umhlo- 
bo we Mvo ose Dordrecht obulela ITOLO 
LE Mvo ngokutumela amagama amatsha 
amatatu  okuxasa  elipepa.  Ukuba  bonke 
bebeya kwenjenje  nge-  siba  ngoku 
sihlokomisa  ukuba  ITOLE liqaulwe 
konkena kunina, seliya ku- hamba lodwa.

Imibiko.

KOYANA, — Kusitele kukufa e Mbulu, nge 
16  January,  1898,  nge  Cawa,  u  ELEAZER 
KOYANA, Ceru. Ngoko enye yentsika zomhlaba 
iwile.  Wazalwa ngo September, 1874. Izihlobo 
mazamkele lombiko.                              [232Amanani Alula Kuntsundu MAZAMISA,-  Kusitela  kukufa  ngo  10 
December,  1897,  e  Nqabara,  Willowvale,  u 
HENDRICK MAZAMISA. U budala 59 iminyaka. “ 
Akafile uye ekupumleni kwapakade.”

Izihlobo mazamkele lombiko.
[5102

NGOLOLIWE UKUYA NOKUVELA KWELE

Rauti nase Dayimani
ngendlela yase NDWE.

Base GCUWA
BANEMPAHLA eninzi ezi PRINTI ITYALI, inansuk zamabala onke.

Impahla etshipu neyomeleleyo Kwezamadoda i Suti, Ibhulukwe ne Batyi zilapo. Izihlangu 
Zamadoda Namankazana ngamaxabiso onke.

Icuba elimandi lama Mpondo nentlobo zonke ze mbe- wu nokutya ziko.

TYEFU,—Kusitele kukufa  nge  baqo  ngomhla 
we 23 December,  1897,  u Nkosi  u Tyefu yase 
Kunene  e  Rura.  Izihlobo  ezikufupi  nezikude 
mazamkele lombiko.                                  [3201

MVUNYISWA,—Kusitele kukufa  nge  11 
January,  1898,  u  Mrs.  MVUNYISWA omdala. 
Ubudala  bake  bukufupi  kumashumi  asitoba 
eminyaka.  Uyabulelwa  kakulu  u  Dr.  Melville 
obeze  kumvelela  watata  nomfanekiso.  Izihlobo 
mazamkele lombiko. [232

NYOVANE,—Kusitele kukufa e Zagwityi u Mrs. 
A.  G.  NYOVANE,  nge 18 January,  1898,  ubene 
nyanga  ezisixenxe  etshatile.  Umngcwabo  ube 
mkulu uqutywa ngu Rev. H. J. Mitchell. Izihlobo 
mazamkele lombiko. [3102

Kutiwa u Nkosi u SIGCAU unikwa ngu 
Rulumeui  .£500  imbuyekezo 
ngenxwaleko zokubanjwa  kwake. 
Amapakati  kuvakala  ukuba  ayayeya 
lemali.

Incwadi ka Mr. J. Z. TANTSI neka Mr. 
N. FALATI, ebezikangelelwa isi- tuba kwi 
Mvo  sezibhengezwe ngezi- nye indlela, 
ngoko  ke  kunxam  ne-  mfanelo  ukuba 
sizingenise.

Ngamaqela ayi 25 nangapezulu:—

Ukuya e JOHANNESBURG 25/3 emnye
„ KIMBERLEY 18/11 „

ORSMOND'S
PREPARATIONS

GREAT AFRICAN
REMEDY

ISAZISO ESIBUKALI!
ABA Guquli be Zibhalo Ezingcwele 
bazisa wonke umzi ofunda i Bhayibhile 
yesi Xhosa ukuba ngoku bapete i 
Testamente Entsha, nayo ke sebeza 
kuyigqiba.

Ngoku  bayaqokela  ukucela  bonke 
abafundi be Bhayibhile yesi Xhosa ukuba 
baw'axele  amazwi  abangako-  Iwayo 
ngawo,  kwa  namazwi  abati  ngekufakwa 
wona endaweni yalawo bawakalazelayo.

Aba  Guquli  bozikangela  indawo 
ezinjalo baziqwalasele. Umzi one- ndawo 
ozikalazelayo mawuzitumele ku Rev. Dr. 
Kropf,  Stutterheim;  mhlaumbi 
bangazibhekisa  ezondawo  kwamanye 
amalungu  anje  ngo:—  Rev.  Canon 
Woodrooffe,  Grahams-  town;  Rev.  Dr. 
Soga,  Miller,  P.O.  Umtentu;  Rev.  E. 
Makiwane, Mac-  farlan, Alice; Rev. W. B. 
Rubusana,  East  London  ;  Mr.  J.  Tengo-
Jabavu, King Williamstown.

Imvo Neliso Lomzi.
NGOLWESI-NE   JANUARY 27,1898.

INTO EBIXELWA.

AMAPEPA endaba  abamhlope  ake 
avakalisa  ukotuswa  lu-  lure  oluvela  ngase 
Kapa ngo Mr.  RHODES neqela lama Bhulu. 
Kuti-  wa  kuko  izidyoli  ezihamba  pakati 
kwalowo  mnumzana no  Mr.  HOF-  MEYR 
zisebenza ukuba kubuye kubeko imvisiswano 
pakati  kwabo  kwinquqo  yento  zolaulo. 
Imbangi  kutiwa  kukuba  u  Mr.  HOFMEYR 
eqonda ukuba  ukumanyana  kwama  Ngesi 
entweni zonyulo Iwamadoda e Bandla eliyi 
Palamente, kuyaku- ncipisa iqela lake angabi 
nakuzipu- melelisa into ezizondwa bu Bhulu 
e  Palamente.  Isidyoli  esibe  sihambe-  la 
lomcimbi  ngu  Mr.  D.  P.  GRAAFF.  Lento 
asiyiyo  yokudelwa  siti  bantsu-  ndu,  kuba 
ukudibana  ko  Mr.  RHODES nama  Bhulu 
kunokuba pezu kwempato yetu tina bantsu- 
ndu. Ke kaloku olomanyano lwenzakaliswa 
yinto ka JEMSANA, ekwati kanti kuhleliwe nje 
i sequm- rwini layo u Mr.  RHODES, babake 
bayahlukana no Mr. HOFMEYR,  ukuze u Mr. 
RHODES ayifune  kwa-  bakowabo  inxaso 
kwezase mbuswe- ni. Ama Ngesi avakalisa 
ukunga-  kolwa  ukuba  angade  lamanene 
mabini  abuye  ancedisane  kwinto  zolaulo. 
Tina  asitsho.  Ibingaba  ngu  Mr.  HOFMEYR 
obengagwentshu-  layo  angamamkeli  u  Mr. 
RHODES.  Yena  oka  LHODZI simazi  ehleli 
ecopele ukuquba nabanina aqonda- yo ukuba 
uneqela  alimemekileyo.  Kuba  akazikatazi 
ngento ezinje- ngezimvo zabo aquba nabo, zaye 

ivimvo  zake ngakwabantsundu  ziyelele 
kwezama Bhulu kunakwe- zama wabo. 
Ke yonke into yoma- nyano ijinga pezu 
ko  Mr.  HOFMEYR. Okwake ixesha  eli 
lonke  ubengati  ufungele  ukuba  nguno- 
tshe  ukuba  abuye  asebenze  no  Mr. 
RHODES, kodwa kweziveki sinama- bala 
esiwanqalileyo abambe ukuxasa olulure. 
Sifumana  ekubula  inteto  yo  1895  ye 
Bonti,  ezazivakalisa  ukuvisisana 
kolomanyano nombuso ka Nkosazana, 
Lonto  ayivakali  into  engabo  yenzelwa 
yona ngapa- ndle kokuba kube kuko ama 
Ngesi  abanjiswayo;  yaye  nelo  Ngesi 
ilelingu Mr. RHODES. Kuti kunja- lo u Mr. 
HOFMEYR enze  intete  ngo  Colonel 
SANDERSON, ate kuyo wavakalisa ukuba 
kunokwenzeka ukuba ama Bhulu abuye 
asebenze kunye no Mr, RHODES! Nantso 
into  ekade  siyixela,  sibonisa  ukuba 
imfanelo  Yabantsundu,  ngevotana 
abanayo,  asikuzibandakanya neli 
nokuba leliya iqela, kupela kuku- zamela 
amadoda  abonise  ngamaziko  ukuba 
ayatanda  ukuba  Ontsundu apatwe 
ngezandla  ezimhlope  nje-  ngabantu 
bonke. Lomadoda nga- ngo Mr.  SAUER 
no Mr.  INNES no Mr.  MOLTENO, njalo 
njalo.  Ngesi-  ngahlukani  nawo nokuba 
atyatyekwa pina amagama,

„JAGERSFONTEIN 9/11 „

QONDANl KAKUHLE
—UKUBA—

INCINDI KA GREY
—YE—

LINSEED
ISE LELONA

YEZA LIPAMBILI

EKUKOHLELENI

ENGQELENl

KU MFULAWENJE
Lipilisa kamsinyane apo amanye

Amayeza anqatyelwayo.
Walumkeleni amayeza afana nalo, kanti  

ngawenkohliso,
Bizani elika GREY, nize niqonde kaku- hle 

ke ukuba nifumana lona kanye. Eli- yeza 
liyangqinwa ngabo bonke, njengo- kuba 
intengiso yalo ebanzi isalata.

Umgutyana 
Umgutyana 
Umgutyana 
Umgutyana 
Umgutyana 
Umgutyana 
Umgutyana

Keating 
Keating 
Keating 
Keating 
Keating 
Keating 
Keating

Into  ezimbini zika  Rev.  C.  PAMLA, 
wase Mzimkulu, u Mr. GEO. PAMLA ose 
Gcuwa no  Mr.  JAS. S.  PAMLA omi  e 
Tsomo zisate tsi kwa Mzilikazi. IMFANELO ZEZIKOLO E GLEN GREY,

MFUNDA,—FANNY MFUNDA, obe- fudula engu 
Fanny Tontsi, wendela ku Harry Mfunda ngo 12 
March, 1897, usishiyile ezweni, ngomhla we 19 
January,  1898.  Wasishiya  namazwi  amahle 
kunene  ati:—“  Zeninga  ndilileli  mna  koko 
zilileleni  okwenu.  Asizanga  nanto  apa,  sobuya 
simke sikwaze.” Ushiya inkedamana yake ebise 
nyanga  nye  izelwe.  Zonke  izihlobo  ezipesheya 
kwe Nciba nezise Colony mazamkele lombiko.

Kufunwa.

THE STANDARD DOMESTIC

MEDICINE
FOR FEVERS AND COMPLAINTS OF THE HOME

Vide PAMPHLET.

Site novuyo ukubona ngaleveki u Mr. 
ALEX.  NJOKWENI wase  Mtati,  ehamba 
ngorwebo.  Ubehamba no-  mfundisi 
wake  u  Rev.  C.  BEKWA otyelela  e 
Transkei.

Siva ukuba u Rev. S. P. SIHLALI wase 
Ngcobo,  uhlalele  ukutabata  uhambo 
lodumo lokuya  Engiland  ngo  April. 
Ngaba  yena!  Kodwa  ulufa-  nele  emva 
komsebenzi onzima wase- ba Tenjini.

ULUVO LUKA REV. E. J. WARNER.
Lo mgutyana, udume kunene awugqi- twa 

nto  ekutshabalaliseni  incukutu,  intakumba, 
amanundu, nazo zonke izina- mbuzane (kodwa 
ungenangozi ezilweni). Zonke impahla zoboya 
mazigalelwe  nga-  lomgutyanaxa  ziza 
kugcinwa.  Unoncedo  kakulu  ngaselwandle. 
Ukuze ungadani,  qiniseka ukuba utate oka “ 
Keating  umgutyana,”  Akuko wumbi 
uncedayo.

 INCUKUTU, 
INTAKUMBA,
AMANUNDU, 

AMABUNGANE, INGCUNGCUNI, 
Awugqitwa nto ekubulaleni intakumba, 
incukutu amabbungane, namanundu 
kwingubo zoboya nazo zonke intlobo zezi 
nambuzane. Abazingeli bayaku wufu- mana 
unoncedo olukulu ukubulala intakumba 
ezinjeni, kwanamanenekazi kwi- njana 
ezifuyiweyo.

ABANTU BAYAYALEZWA ukuba owona 
unguwo,  ubhalwe igama  lika  THOMAS 
KEATING;  ungenalo  yinto  nje 
yokubalahlekisa abantu.  Utengiswa 
ngenkonxa kupela.

[ILETA KU MHLELI WE ‘ MVO’. 

ANTI-RELAX
GUARANTEED SPECIFIC

FOR COLIC. DIARRHCEA, DYSENTERY, AND SUMMI
BOWEL COMPLAINTS.

BLOOD
PURIFIER

FOR KIDNEY AND URINARY DISORDERS,
ECZEMA AND ERUPTIONS.

SORES, SYPHILIS, SCROFULA.
UNRIVALLED TONIC FOR FEMALES.

FRUIT PILLS
FOR LIVER. STOMACH AND BOWELS

PILES AND CONSTIPATION.

ARE MILD AND EFFECTIVE.

HERBAL OINTMENT
FOR NEW AND OLD SORES. SKIN DISEASES,

RHEUMATISM, PAINS IN JOINTS AND MUSCLES
SPRAINS, INFLAMMATORY SWELLINGS.

PREPARED by G. E. COOK,
MEDICAL HALL,

KING WILLIAM’S TOWN

Pezu Kweminyaka 60

O-COOPER,
Njengama gqira  empahla  nama  fama, 
benza  Umpilisi  we Bhula  nezinye  izifo 
zaselufeleni  Iwegusha,  into  leyo  abayi- 
nyamekele kakulu kulo lonke ilizwe.

Akuko  mzi  wumbi  Emhlabeni  apa 
unokuteta oku.

Njengama  fama  O-COOPER bayazi  into 
efunekayo kwi Dip ye  Gusha, baye nanje 
ngamagqira  Empahla  Nabenzi  mayeza 
besazi indicia yokuwenza.

I  DIP KA COOPER isetyenziswa kwigu, 
sba ezi 140,000,000 ngomnyaka.

Pambi kokuba utenge i- Dip kauzi- buze

LOMBUZO:

Kunganina  ukuba  eka  COOPER isetyenzi- 
swe kakulu ngapezu kwezinye ?

IMPENDULO
yozizela  ngokwayo—Kungokuba  ama- 
fama  ezindaweni  zonke  afumana  ukuba 
iwanika  elona  xabiso  ngemali  yawo; ke 
ngoko

ISIGQIBO
siyakuba—

Yeyo COOPER
qa endoquba ngayo

NKOSI,—Ngenxa yobulwelwe bam ku- mzuzu 
ndingasaveli kwinteto zomhlaba. Kodwa namhla 
ndinga  ndingenza  izwa-  na  elinye  ngomcimbi 
wase  Mount  Arthur,  e  Glen  Grey.  Oko 
bendisapete i  Seketi  yase  Mount  Arthur, 
ndazama, kunye nabantu bezikolo, okokuba baca- 
ndelwe umhlaba wabo, bazuze itaitile. Lonto ke, 
exesheni  yada  yenzeka  kaku-  hle,  ngangokuba 
abantu bezikolo  bako- lwa yinto eyenziwe ngu 
Rulumente, kuba bawafumana onke amalungelo 
abo njengoko bebewacela ku Rulumente. Kodwa 
mhla  kwangeniswa Umteto  wase  Glen  Grey 
zasuka izikolo zadityaniswa kunye nalowo mteto, 
baza ke abantu bezikolo balahlekelwa ngamanye 
ama- lungelo abo. Ewe, kambe, bekubona- kala 
ukuba  ngezinye  izinto,  njenge  rafu,  neminye 
imicimbi yemali,  izikolo  bezi-  nokudityaniswa 
ku Mteto we Glen Grey. Kodwa bekungafanele 
ukuba zipangwe amalungelo azo abeselemisiwe 
nangu Rulumente mhla kwacandwa. Ke ndenze 
indawana  ezimbini  nezintatu  enditsho  ngazo. 
Ngocando  lwezikolo ne  taitile  zabo,  umntu 
ubenokwenza  umyolelo  aze  ilifa  lake  alishiye 
ngoku- tanda kwake. Ke namhla ngo Mteto we 
Glen  Grey  akanako;  nomfazi wake 
akanakumlungiselela,  uyakushiyeka  lo  mfazi 
namhla engena nto,  eselubala  kanye.  Ngocando 
lwezikolo  bebetenji-  siwe  nge  ziza  zezindlu, 
namhla lonto ifumane yaduka, ayaziwa apo ikona. 
Ngocando  lwabo,  izikolo  bezitenjisiwe  ukuba 
ziya  kufumana  wonke  umhlaba wezikolo 
pjengoko unjalo.  Lonto ke yenzeka okunene, 
bapiwa ne  Bodi yabo ukuba bazipate.  Ke,  ngo 
Mteto we Glen Grey yonke lonto bayipangiwe. Ke 
izikolo azikoliswanga yilonto, ku- mzuzu ziyiteta 
ku  Rulumente,  ngango-  kuba zada  zatuma 
namadoda  (ukuba  andiposisi)  aya  e  Capetown 
ngalomci-  mbi.  Ke  into  esuke  yandimangalisa 
namhla,  neyona ibange ukuba ndenze  lamazwi, 
yile, yokuba maxa kunjalo, nezikolo zisazibuzela 
zingekapendulwa  nangu  Rulumente,  kusuke  ke 
ngoku kuvele aba Tembu bazipikise izikolo babe 
ngabo  ababekisa ku  Rulumente  ukuba 
makangasamkeli  isicelo  sezikolo.  Kukaninzi, 
kumaxesha angapambili, sipikisana no Rulumente 
ngenxa yoku- ba epanga amalungelo aba Tembu. 
Ndiyetuswa  namhla  ukuba  abe  ngu  Mtembu 
otelela ku Rulumente ukuba apange omnye um-
Tembu amalungelo ake. Ihlazo ba Tembu! Ize nazi 
ukuba lento umzekelo ngento eyenze- kileyo iba 
lisiko  emzuzwini.  Ize  ninga-  lili  ngomso 
nakupangwa awenu amalu- ngelo, kuba kaloku u 
Rulumente  nimvumele  ukuba  ngezinye  imini, 
kwezinye izinto, kulungile ukuhluta umntu 
amalungelo ake. Ndiyazi uku- ba abanye 
bangati, hai, asiteti yonke lonto, siteta le 
yodwa  yokuba  bangabi  na  Bbdi  yabo 
abazipeteyo  ngayo.  He,  elo  ke  lilona 
lungelo lezikolo abalipiwa kwaku Mtirara 
no  Tyopo.  Ekute  kanjako  namhla 
kwacandwa  ngemvu-  melano  yabo  no 
Rulumente, waza no Rulumente wamisa 
kwanjalo  naye.  Kodwa  namhla  ke, 
kwimposiso  eyenze-  kileyo ngecala  lika 
Rulumente  ngo  Mteto  we  Glen  Grey 
ukuba izikolo zihlutwe into ebeziyipiwe, 
kuvela  aba  Tembu  bamomeleze  u 
Rulumente  ukuze  naye  onwabe  ngokuti 
ndivumela  aba  Tembu,  kanti  koniwa 
amalungelo abanye abantu. Hai ilishwa !
—Ndingo- wako wenene,

E.  J.  WARNER. 
Kokstad, 18 January, 1898.

KUFUNWA Ititshala enesiqiniselo 
iwuqale umsebenzi ngo February, 1898 ; 
umvuzo £30 ngo nyaka. Abayi- funayo 
londawo bobhalela ku

REV. J. MALGAS, 532] 
West Bank, East London.

IZIFUNDO ZEZIBHALO.
UMANYANO LWEZIZWE NGE ZIBHALO.

ICAWA, 6 FEBRUARY, 1898.

Inkatalelo ka Tixo: Mat. vi., 24—34.
U Tixo unencwadi ezimbiai abafundi- 

sa  ngazo  abantwana  Bake.  Enye  yi 
Baibile,  enye lihlabati  eli  sikulo.  Lizele 
zizinto  ezidalwe  ngu  Tixo, 
ezingumfanckiso ke ngoko  emasikange- 
le kuwo, silunde kuwo. Kodwa siha- mba 
pakati kwazo njenge mfama, asizi- boni 
ubuhle bazo, asicingi nto ngobu- lumko 
ezadalwa ngabo; ke ngoko asi- fundi nto 
kuzo.  U  Yesu  namhlanje  uti  make 
sikangele  lencwadi yesibini.  Uti  “ 
Kangelani  intaka.”  Nantso  intaka  ihleli 
pezu komti; kauyeke ukuyigibi- sela, uke 
upulapule  intsholo  yayo.  Yonwabile, 
kanti yintwana encinane, engenamandla! 
Ayinantsimi,  ayinavi-  mba,—kodwa  u 
Tixo  uyinika  ukutya.  Lusizana 
lungumntu!  kangela  intaka,  ufana nayo. 
Intsimi yako  itshile  lila-  nga,  inkomo 
zako  zifile  ngu  Lindipasi,  imali  ipelile. 
Ukutya  kuya  kuvela  pi  ?  U  Tixo  uya 
kukunika  njengokuba  ezi-  nika  intaka. 
Mus’  ukoyika;  yenza  intsbolo  uxele 
intaka.  Mtembe  u  Yihlo  osezulwini, 
uyakukugcina.

Kanjalo  u  Yesu  uti  “Kangelani  inyibiba,” 
ningazinyateleli  pantsi  ngo-  kwezinto 
ezingenamsebenzi.  Zintle,  kanti  azizenzelanga 
obo buhle, zi- bunikwe nga Tixo. Sityebi kangela 
inyibiba.  Unqwenela  ukunga  lonke  udumo 
lwehlabati lungalolwako,  ngoko  uyasebenza 
wenanise, uzuze imali, ukuze intlalo yako ibentle. 
Kanti  uyaposisa.  Udumo  musa  ukulu-  funa 
kwizinto  zasemhlabeni,  lufune  ku  Tixo.  U 
Davide uti kwi Ndumiso yama 84, “ Uyakunika 
ufefe  nozuko.”  Noku-  ba usityebi,  nokuba 
ulihlwempu, “Funa tanci ubukumkani buka Tixo 
nobulu-  ngisa  bake.”  Yoyike  indlala  yompe- 
fumlo  kunendlala  yomzimba.  Uze  u- 
ngasebenzeli ukuba utyebe, kodwa  se- benzela 
ukuba  ubukumkani  buka  Tixo  bande.  Yenza 
umsebenzi  ka  Tixo,  te-  mbela kuye,  wayeya 
kukunika konke okusweleyo.

KUFUNWA kwi Sikolo sase Rabe, e 
Cowie Bush, ititshala eyindoda nokuba 
yinkazana, ekwaziyo ukuteta isi Xosa. 
Umvuzo £44 ngonyaka. Kobhalelwa ku

REV. J. G. LAYTON.
Bedford.

Izilo.—“       Ebantwaneni.”
Izilo.—“  Ebantwaneni.”  Izilo.—“ 
Ebantwaneni.”  Izilo.—“  Ebantwaneni.” 
Izilo—“        Ebantwaneni.”
I  TABLETS  zika  Keating  zezilo  liyeza 

elilodwa  (LENZIWE  NGEMIFINO  KU-
PELA)  ngembonakalo  nango  kuvakala 
emlonyeni,  liyindlela etandekayo yoku- nika 
iyeza  elipilisa  ngokuqinisekileyo kwizilo 
ezisesiswini.  Alinangozi,  alise-  benzi 
ngamandla,  kanye  lilungele  abantwana. 
Litengiswa  ngenkonxa  nangebotile,  ngabo 
bonke abatengisi bamayeza.

Umninilo - THOMAS KEATING,
London.

Kaffir and Sesuto Cards for 1898

UMNINILO NGU :

G. E. COOK,
CHEMIST AND DRUGGIST,

DOWNING STREET & CAMBRIDGE ROAD

KING WILLIAMS TOWN.

Linokufunyanwa ku Barwebi,  Abapiti- kezi 
Mayeza, nase Zitoreni kuyo yonke i Koloni.

IXABISO: 1/6 IBHOTILE.

KUFUNWA Ititshala  eyinkazana  enesiqiniselo 
yokuncedisa kwisi-  kolo se mini se sinala yase 
Shawbury, umvuzo £24 ngonyaka, ixaswe kona. 
Umsebenzi woqalwa  nge  1  February,  1898. 
Abayifunayo  londawo  botumela  kunye 
nezingqinelo ku

REV. S. CLARK, 4271]
Shawbury, Qumbu.

KUFUNWA  intokazi entsundu  ekwaziyo 
ukupeka  kumzi  ofaneleki-  leyo,  iwuqale 
umsebenzi  ngomhla  we  1  February,  1898. 
Abayifunayo  londawo  botumela  ku  Mrs.  J.  J. 
WHITAKER, Hospital Hill, e Qonce. [232

KUFUNWA INDODA ENTSUNDU ibe nosapo nokuba 
ayinalo,  iyokulima  ngesahlulo  kwi  fama  ese 
Blaney. Abayifunayo londawo botumela ku E.H., 
IMVO Office, King William’s Town. [232

Ikadi ze-Sixosa ne Sisuto 1898
—ZE—

International Bible Reading Assoc.

Bandla Lezizwe Ezifunda Izibalo

I-Almanak yezifundo ze Baibile.

Uhlobo  lwezifundo—Zijonge kwi  Ngo- 
ngoma  etile  esiyakuti  isiqendu  nga- 
sinye  semihla  ngemihla  kulo  veki 
sikwezelele yona.  Ubuhle bale Nqvbo 
—Izifundo  zinokusetyenziswa kwizi- 
lasesho zase kaya, kwanje ngasezikla- 
sini zabafundi Zibalo.

Zitengwa: 1 1/2d. inye; 1/6 nge dazini

Abazifunayo  botumela  kunye  nomvuma 
ku

JOHN KNOX BOKWE,
U-Nobala we Bandla, Kwi Ofisi ze Mvo 

ZONTSUNDU,
King Williams Town.

Useful Bible Almanac for Home
or Class.

KUFUNWA  Ititshala  enesiqiniselo  kwi  Sikolo 
sase Rabe, e Dordrecht. Umvuzo £36 ngo nyaka, 
iwuqale umsebenzi ngo April, 1898. I 15 ka March 
yimini  yokugqibela  ukwamkela izicelo. 
Kobhalelwa  ku  Mr.  JAMES MAQUBELA,  Acting 
Chairman, School Committee, Dordrecht. [7103Plan  of  Arrangement—Readings, 

Topical,  parallel  passages  for  daily 
readings according to the lesson of the 
weekly topic. Advantage of Method—
Readings  may  be  used  for  Home 
Worship or Bible Class.

Bonisani!

BONISANI,—INKUNZI EBOMVU 
YEHASHE,  ino  pau  kwindlebe  yokunene, 
icandiwe  ngasemva,  itshoba  linqunqiwe 
esikondweni,  line  sanara  kwinyonga yokohlo. 
Ubudala  iminyaka  mine.  Lilahleke  ngo  28 
November,  1897,  esi  Dwadweni.  Olandise 
umkondo wovuzwa. Tumela ku GOVAN VITSHIMA, 
Cegcuana, Toleni.

Price 12/6 per Hundred (including Postage)
Orders, accompanied by Cash, received 
by

JOHN KNOX BOKWE,
I.B.R.A, Branch Secretary 

Offices of IMVO ZONTSUNDU,
King Williams Town.

AMANANI EZINTO.
E  QONCE.—Ngaleveki kaqutywa  ngalama. 

nani:—Uboya beseyibokwe 8d ne 1s 1d ngeponti, 
Uboya  begusha  obuhlanjiweyo 5d  ne  5  1/2d 
ngeponti,-  Obungahlanjwanga 4d  ne  5d 
ngeponti,  Izikumba 2d ngeponti, ezine, tyuwa 4 
1/4d ne 4 1/2d ngeponti, ezomiswe lilanga 4 1/2d 
ne 8d ngeponti, Imfele zebho. kwe 7 1/2d ne 8d 
ngeponti,  Imfele  zegusha  2  1/2d ne  3  1/2d 
ngeponti.

—o—
Ibhotolo 1s 1d ne 2d 2d ngeponti, Ama- qanda 

1s ne 1s 3d nge dezini, Inkuni 20s ne 47s ngeflara, 
Ubusi 1s 3d ne la 6d ngebhot le, Itapile 4s 6d ne 9s 
3d ngeknlu, Amatanga 3s 3d ne 3s 9d ngekulu,

Into  zokuxhela zidulile  kweli.  Kwintsu-  ku 
ezimbalwa  ezipelileyo  zide  zapatelela  ku  £25 
inkabi yenkomo inye ; 33/ ihamile.

—o—
E MONTI.—Emarikeni ngolwesi Bini 25 : —

Irasi 7s ngekulu, Imbotyi ezimhlope 21s 6d ne 
22s ngekulu,  Ibhotolo  entsha  la  3d  ne  2a 
ngeponti,  Amadada  3a  ne  3s 6d  lilinye, 
Amaqanda 1s 3d ne la 9d ngedezini, Inkuni 8a 
ne 35s ngeflara, Inkuku 1s 6d ne 2s inye, Itapile 
9s ne 11s 3d ngekulu.

Ezinye Izaziso.
IZAZISO.—Ndazisa kuba bhaleli bam 
okokuba mabenjenje ngoku xa 
bandibhalelayo.

TIMOTHY LUKASHE, 
Donnington,

1]                                             Frankfort.  
Gibberd & Bryant

 6d I PRINTI EZINTSHA, ngoku babonisa 6d
AMABALA NGAMABALA.

           ITYALI ZE CASHMERE.
Ezimhlope, Ezibomvu, Eziluhlaza onke amabalana Moroni

Ngamanani onke, asusela kwi 5/-

IMFUNDO IMFUNDO
NONKE NTSUNDU!

IMVULA.—Ina  kunene  kweli  lingasentla, 
kweli ayiko. E Tunxe ngo Mvulo itsho kwemka 
indlela kaloliwe, zabambezeleka itreni.

Kuzo  zonke  ???  ipunga  okanye  xa 
umzimba ??? “ ??? akuko nto ilingana ne Wine 
ka ??? Cod Liver Oil. Ingumomelezi kubafazi, 
abantwana kwanabantu abanobulwelwe, Izinto 
ezi-  namandla  eziketwe kwi  Cod  Liver Oil 
zidutywa ne Wine ebutataka, eti ke lonto iseleke 
kamnandi  ngapezu  kwe  Emulsions  ne  Malt 
Solutions,  inazo  zonke  izinto  ezinamandla 
ezikoyo  kwi  Cod  Liver  Oil,  ngapandle 
kwevumba  elibi  lobuntlanzi.  Litengiswa 
kwindlu zonke zamayeza nge bhotile ezinkulu 
nezinci- nane.—ADV.

IZIZATU ZOKUBA KUSETYENZISWE ELIKA 
CHAMBERLAIN LE CHOLERA NE SISU SE GAZL
—1. Kungokuba linceda ngoku- msinyane xa 
umntu  enentlungu  esiswini.  2.  Kungokuba 
lilelona  yeza  elinokupilisa  kwizisu  zegazi 
ezinamandla.  3,  Kungokuba  lelona  yeza 
linokunceda  kwizisu  ezinamandla.  4. 
Kungokuba  lelona  yeza  liyakutintela  isisu 
senyongo.  5.  Kungokuba  lelona  yeza  liya 
kupilisa  umkuhla-  ne  wezisu  zegazi.  6. 
Kungokuba lelona yeza linokutenjwa xa kuko 
isifo  se  cholera.  7.  Kungokuba  lelona  yeza 
likaulezayo  nelinokutenjwa kwizifo  za- 
matambo, 8. Kungokuba alina ziqamo zibi. 9. 
Kungokuba  limnandi,  laye  li-  ngenangozi 
ekutatweni. 10.  Kungoku- ba lisindise abantu 
abaninzi kunamanye amayeza. Litengiswa ngu 
R.  Lumsden  and  Co.,  Umtengisi Mayeza  e 
Qonce,

ISAZISO,—Ndiyazisa umzi wako- wetu okwi 
mimandla ya pesheya kwe Nciba, napesheya ko 
Mbashe,  okokuba  ngalomhla  we  18  January, 
1898,  nditumela  abahlanganisi—u  Mr.  Simon 
Masala  omnye  wabapati  ongu No.  IV  no  Mr. 
Siqoko Dubisiko, ukuya kuhlanga- nisa abantu be 
Kontileki  (contract).  Onke  amadodana  afuna 
ukuza apa  kulomsebenzi livulekile ituba ukuba 
amkelwe  ngabo  batunywa.  Incazelo  boyiva 
kubatunywa. Oku ndikwenzela ukuze abo bafuna 
ukuza  bangapazanyi-  swa zintetwana  ezimana 
ukuvakala.

JEREMIAH MBASSA, 
Umhlanganisi no Mlauli Msebenzi wo 
Messrs. A. R. Mckenzie & Co., Alfred 
Docks, Cape Town.

NGOMHLA wa 28 April, 1898, kuya- kuqalwa 
ISIKOLO sohlobo olutsha. Soqalwa ngohlobo 
olucingwe yi Titshala ete ifundisa, yayiqwalasele, 
ikangela eyona ndlela angafundiswa ngayo unntana 
ontsundu.

ISISEKO.—Umntana  wofundiswa  i  Sixosa,  aze 
angeniswe e Singesini ngo- kuguquliswa i Singesi asise e 
Sixoseni, ne Sixosa asise e Singesini; qo ade umntana 
akwazi  ukusiteta  nokusibala  i  Singesi  ngokwake. 
Bongeniswa nakwe-  zi  zinto  abotanda—Elementary 
Dutch,  Latin,  Greek,  Science,  Mathematics,  ne  Civil 
Service.  Soba sesabantwana abo- hlala kuso.  Abemini 
abayikuba nanda- wo. Umsebenzi oyakwenziwa awuyi 
kuvumela mntana owomana ukuba ne mihla  angeziyo 
ngayo. Kohlaulwa i 15s. ngomnyaka, imfundo yodwa. 
Yo- hlaulwa nge mali, nto ehambayo, nokuba kukutya. 
Amalungiselelo oba ngawo mbedi, matrasi, ne miqamelo 
awozuzwa kuso. Sihlokonyiswa ngu myili waso u W. 
A. SIWISA.
Fort Beaufort, 27-12-97.

Ishuzi  ze  Kanvas  ziqalela  kwi  ...  3/6 
Izihlangu ezimnyama ziqalela  kwi 5/- Ishuzi

„ „ 4/-
Ishuzi ezibomvu ziqalela kwi ... 5/6

Ungade ufuna-fune  kulo  lonke  ilizwe 
akusokufumana  limbi  iyeza  elilingana  nelika 
Chamberlain  le  Cholera  ne  Sisu  Segazi 
ukunceda  kwizifo  zamatumbu.  Limnandi 
lilungile, laye linokutengwa. Litengiswa ngu R. 
Lumsden & Co., Umtengisi Mayeza, e Qonce,

KUNGANINA ukuba unyamezele intlu- ngu xa 
i  Pain  Paint  ka  MOULTON inoku   inyanga, 
kwisituba  seminiti  ezinga-  kupilisa?  Akuko 
ntlungu ingena kuy- mashumi amabini. Ipilisa 
ingqangqa, mbo yamatambo, intlungu enkulu, 
intloko  ebuhlungu,  izinyo  ehbuhlungu, 
ukuruneka, ukwenzakala, ukutsha, ukukohlela 
kwane ngqele.  Eliyeza  likulu  lisetyenziswa 
ngapandle  nange  pakati  liya  kudambisa 
ukudumba,  lipilisa  ezin-  tlungwini. 
Litengiswa nge 1s 6d., nge Bhotile kuzo zonke 
inveukie.—AD.

U KOMANI.—Kutiwe ubezele ngo Mvulo u 
Komani  ngohlobo  ese  kuyiminyaka agqi- 
tyelwayo ezala ngelo,

                   
INGUBO ZOKUTSHATA.

I Satina ezintsha ziyafunyanwa ngamanani onke
Ilokwe Zokutshata, Izigqubutelo, Amagqabi Iminqwazi

Nezihlangu Ezimhlope Kuketwa kwinto eninzi.

Kwa GIBBERD & BRYANT

YIYANI KWA

G. MUNZEL
Cambridge Road, e Qonce,

NITENGE

Ikofu,Swekile,Izibane, Cuba Ihopu 
ne  Jinji  Biya,  Izonka  ne 
Ziqamo.

Ufudukele ngakwa W. BEHR & CO.

UKUBA UNGA

‘IKLOKO’ YAKO ne ‘WOTSHI’ YAKO
ZINGAHLANJWA !

—YIYA KU—

        N. MEYER,
CAMBRIDGE ROAD, EQONCE.

Uzenza ngokutshipu, kunja-
lo nje zifungelwe.
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preachers—among whom are included 33 
Native Elders and Deacons, 3 European 
assistants. Of Sunday Schools there are 13 
with an attendance of 401 children. The 
Membership in 1897 numbered 777, and 
Candidates 292, a total of 1,069 professed 
Christians. The report states that since the 
arrival  of  Mr.  YOUNG on  that  Mission-
field in 1882 there have been actually 679 
members admitted for instruction in the 
Main Mission candidates’ classes. On the 
Financial  side  there  were  Native 
contributions, £275 ; European, £75, total 
£350; an increase of £147 on 1896. The 
total contributions for the last 15 years are 
£2,417, or an average of £161 per year. 
This  is  a  most  satisfactory  result 
considering the heathen state of that part 
of the country. Of buildings for Church 
and  School,  Evangelists’  and  Teachers’ 
houses, usually put up by the people, quite 
a number were erected and opened during 
the year almost free of debt. An addition to 
the Main Memorial Church on the central 
station has also been made in memory of 
the Queen’s Diamond Jubilee, the cost of 
which  was  entirely  undertaken  by  the 
European members and adherents of the 
Mission. This we regard as a most healthy 
sign.  Other  Agencies  on  the  Mission 
include a vigous Christian Association, in 
which the Women take the lead, followed 
by the Men’s, the President of which is 
Mr. JAMES A. ADEY, who is, we believe, a 
trader at Tsomo, engaged in the laudable 
effort  of  helping  on  Mission  work. 
Through  the  efforts  of  this  branch, 
smuggling  brandy  into  the  district  has 
been  checked  several  successful  raids 
having been made on smugglers. On one 
occassion a waggon With a supply from 
Queenstown was pounced upon. A Young 
Women’s Association also flourishes on 
the Mission. Mrs. YOUNG, we are glad to 
add, is an indispensable helpmeet in all the 
departments  of  this  vigorously  worked 
Mission centre, and is also very useful as 
an  expert  in  the  use  of  homeopathic 
medicines. We heartily congratulate Mr. 
and Mrs.  YOUNG on the success of their 
work, and in this compliment include Mr. 
CHARLES B.  HAMILTON, the  assist-  ant 
missionary, who is in charge during Mr. 
YOUNG’S temporary absence in England.

OUR Herschel correspondent, wiring on 
the  18th  instant,  said  :  “  Everything  is 
perfectly  quiet  on  the  Basuto  Border. 
Cannot  understand  apprehension  of 
trouble in official circles.” This evidently 
refers to the despatching of the police to 
the  Border  a  week  or  two  back.  Our 
correspondent’s message is reassuring.

It is with regret that we learn that Mr. J. 
P.  du Plessis,  M.L.A.  for  Cra-  dock,  is 
alarmingly  ill;  his  Doctor  having 
abandoned hope of his recovery.

We rejoice to hear that Mr. C. T. Jones, 
M.L.A., has definitely decided to stand for 
re-election at  Port  Elizabeth,  and regret 
that  the  League,  for  reasons  we cannot 
understand,  means  to  oppose  him ;  but 
with  such  magnificent  influence  as  he 
possesses,  and  his  undoubted  o  a- 
lifications for a seat, he should come in.

SUBJECT-GOD’S CARE-.

 INCOKO.
Azi babahle a Bahleli be Mvo kumzi wakowabo 

ngaleveki ngesenzo sokuqa- ula ITOLE kunina—
IMVO—ukuba likaule- zise indaba. Ite into yokuba 
libe yipe- ni—le ati ama Bulu yi on laap—yatsho 
wazula.  Oku  sesikuqonda  ngokuvelelwa  kwetu 
ngabahlobo  betu  izandundu  zitaolo  luncumo, 
bevuyele  esisenzo.  Hai  nati  sikutazekile.  Abantu 
benjenje  ukuze  abanye  babe  nemihlali  yokuba- 
konza  ;  ingasuke  ibe  yimitshimpantsholo  noko 
yenzelwe into.

Kanti  ke  inokwenzeka  into  yokuba  liqaulwe 
kube kanye  ITOLE kunina ukuba abantu basinika 
inxaso efanele- kileyo necaitileyo.

Omnye  uke  wapaula  ukuba  seloko  lati  laba 
luhlaza ibala le Mvo nelizwe lisuke laba yilonto. 
Bayangqinelana bonke ukuba ilizwe alizange libe 
ne-  mbonakalo  entle  egqite  le  linayo  ngoku. 
Sinosizi ukuti sekuko abati seberuqu- kile yimvula 
kwezinye indawo. Ukuba ukuba luhlaza kwebala le 
Mvo  kungaba  kunento  nokuna  kwemvula 
singavuya  kakulu,  nabayifundayo  banga  ayi- 
ngebuye ibe nto yimbi.

Igama lenkosana yo Msutu esizekaba- ni  sesi 
sipiti-piti  sikoyo  kona  ngoku  ngu  Moiketsi. 
Umxbsa  angati  (kumfanele)  ngu  Moyikisi. 
Ayitandabuzeki  yona  into  yokuba  isaqunge 
asibangileyo  seso-  kwenziwa  ngu  “  Moyikisi.” 
Siyoyikeka  kuba  ziko  imeko  ebekunokuti  pantsi 
kwazo kuyileke imfazwe no Rulumeni ebingapelela 
kwinto yokuba Abesutu  ulukane nobuzwe babo. 
Siti  tina  ngaso  esisipitipiti  sika  ???

Inkosi ??? tole anga-
wutabata umse-  
benzi 

Xana  sipezu  kwalomcimbi  wegama  lika 
Moyikisi,  singa  singaqokela  kwinto  eke  sihlale 
simane  ukukumbuza  abafu-  ndi  be  Mvo  ngayo 
ukuba umntu isimilo sake usicapula kakulu kwinto 
eliteta  yona  igama lake.  Wakuke uyiqwala-  sele 
lonto  kumntu  ogama  litetayo,  unqalashe  ukuba 
akuyi kuyifumanana inqubo yake ihamba icapula 
kwigama lake.  Ngokuqonda lento ada Amangesi 
aneqalo  eliti:  “Uyinike  igama  elibi  inja, 
ungaseusuka uyixoma.”

Ukutsho  ke  ngeyilunyukelwa  kunene  into 
yokunika  abantu  amagama  atetayo  —angenani 
ngangatetiyo. Elinqaku ungalifumana nakwi Zibalo 
Ezingcwele  ukuba  ungumpengululi  wazo—
obufane-  le  ukuba  unguye.  Unkulunkulu  yinto 
abeyiyaleza esand’ ukuyiyaleza, mayelana nabantu 
angaba unento Zake aza kupumelelisa zona ngabo, 
ukuba igama lake ize libe ngu Bani. Kangelani u 
Johane.  Ubengadendi  ukulijika  igama  lendoda 
ukuba  ulifumene  liteta  into  eya  kuwupazamisa 
umsebenzi, njengako Abram ekwatiwa woba ngu 
Abraham;  u  Dyakopi  owanikwa  elokuba  ngu 
Sirayeli. Kude kwaba kwawo Msindisi amaxesha, o 
Simon baba ngo Petros,—nasemva lioko u Sauli 
wafu- mana igama lomsebenzi lokuba ngu Pauli. 
Namsakufeketa  ngamagama  xa  nitiyayo.  Zonke 
ezindawo zalata ukuba amagama anteto ibuxakeka 
ngelelungi- swa, umsebenzi uhambe; kube kuhle.

Omnye  etiya  abantwana  bake,  wati 
owokuqala  ngu  Mateyu  ;  owesibini  um- 
pehlelele  ngelokuba  ngu  Maraki;  owe- 
sitatu  ute  ngu  Luke,  oza  pezu  kwalowo 
yangu Johane. Abaqondanga abantu ukuba 
uquba ngoluhlu lwencwadi ze Testamente 
Entsha ’de weviwa selesiti olandelayo ngu 
Zenzo Zabapostile! Kwelotuba ibe libubusi 
namaririri  etyalikeni,  ingehli  lonto 
emqaleni  wentlaganiso,  nomfundisi 
engalitabati kamnandi igama.

Kuko  inqaku  elisondlayo  elawa 
emlonyeni  ka  Mr.  Merriman  kwinteto 
awayenza  ukuvalwa  kwe  Zikolo  e 
Stellenbosch,  naye  wayekumbuza  ngayo. 
Liliqalo  lama  Taliyane  eliti:  “Umti 
oxulutywayo ngoneziqamo kupela.” U Mr. 
Merriman  waye  yiteta  lonto  ngabantu 
abanjengo  Mr.  Kruger  naye  nabanye 
abamana ukuxulutywa emapepeni endaba. 
Mbangi  yoko  kukuba  benamagaqa! 
Ongagityiselwayo ngo- ngenawo. Lonto ke 
ibanzi.

Abafundi  be  “Ncoko”  bangaba  ba- 
salikumbula mhlaumbi inqaku lowaye buza 
ukuba  umahluko  uyintonina  pakati  ko 
mfazi  ne  sambuleli,  ukuze  omnye 
angaqondi  ukuba  ezonto  zidibe-  ne 
ngantonina.  Wati  ukumqondisa 
okad’eneta: Isambulela unokusivula ubuye 
usivale,  kanti  umfazi  ewuvulile  umlomo 
akunako ukuwuvala.

Kuko ote kanti upicota umahluko pakati 
kwendoda  nomfazi,  wawufumana  ukuba 
usekubeni  indoda  ivelisa  into  apo 
bekungeko  nto,  aze  umfazi  abe 
nokusebenza ngezonto ziveliswe yindoda. 
Indoda ifika apo kungeko ndlu nantsimi, 
isebenze  kubeko  indlu,  nentsimi  ibeko, 
ziqale  zibonakale  izinwe  zomfazi 
kwezonto.  Bangaba  bayayikanyezana 
nalonto o Ntanta ?

Kuko  kubafazi  intokazi  ezingafumani 
konwaba  ngapandle  kokuba  zibe  zicela 
imali  yalento  neyaleya  endodeni.  Ba- 
kolisa  ngokuba  ngamasafasafa  amosbayo 
abanjalo.  Isiruquruqu  abasiso  singa- 
qondwa  ngabakulomfuto.  Enye  indoda 
enalowo  mtwalo  ingene  evenkileni  yati: 
“Umkam  undiqekeza  intloko  uti  mandi- 
mfumele isitulo esitofotofo. Wahlala eduba 
enento ayifunayo, yaye ukuba asiso situlo 
iyakuba  nto  yimbi.  Akuluncedo  nokuba 
akatengelwanga, kuba engayi kundipumza 
noko;  kodwa  ndite  noko  manditi  ndo, 
ndibone into ongaba unayo. Kuqinisekile 
ukuba  uya  kundibuza.”—Umtengisi 
wempahla  yendlu:  “  Nasi,  nkosi,  isitulo 
esimfummfum  kanye,  ulekehle  yena 
oyakutsho  ozele  ehleli  kuso  iminiti 
enye.”—Umtengi:  “Ngxatshi ke! Sendiya 
kutenga  sona  ukuba  siyakutsho  alale 
angandinciuiti.”

Kulusizi  ukuva  ukuba  ngase  Ncemera 
sekuko abantu abahamba ngemiba xa beza 
e Qonce, kuba besoyika abantu abati bate 
piti  ngezinto  abanga  bangazibekisa, 
nabamana ukubuza izimvo zabantu. Kubi 
ke.

Sinolunye  usizi  emasiluvakalise.  Lo- 
lungenqakwana  elalikule  “  Ncoko  ” 
ngamaledi  atshatayo  engabatabati  be 
“Mvo.”  Ukungena  kwalo  lalinga-  jonge 
bani, kuba beliqela elimnandi abamagama 
aguqulwe  ngelotuba  ezincwadini  zetu. 
Kodwa sibe nentlungu engencinane ukuba 
ete omnye umhlobokazi wetu  Johani kanti 
lonto  uyitabata  Nciba  yalate  isiqu  sake. 
Sibe  sirabasa  Kodwa,  nezihlobo  zetu, 
singenawo  nomncinane  umcamango 
wokwenzakalisa,  singacinge  nangom- 
hlobokazi  lo  wetu  usibaleleyo.  Yonwaba 
ke. Zininzi zona iledi ezibe zingabatabati 
be Mvo esizipangwa ngamadodana.

antyiloza  ngokukumbuza  inkonzo  enda-  la 
yamaxilongo  omfo  ka  Sikwa  (Sequab)  okuya 
wayejikeleza ehamba esipa inai- Iwelwe iholide. 
U  “  Mary  ”  uyazitsha-  yela  ke  mfondini  itiki 
zentsapo, yeka, uyabebeta.

Kukuba  :  Imvula  isate  qho  ngokuna, 
seyibaruqule  ngoku.  Kekaloku  umaf’  evuka 
(ingeyiyo  i  N.E.A.)—-ingca,  ibi-  seyifile, 
seyiyawabuye  yavuka  ngoku  bubuyokoyoko 
ilizwe lityebe ngokuba- nga amabongo;  ungeva 
umntu  esiti  ndagqibela  kudala  ukulibona  linje. 
Kusolokokokokokokokuba  ilanga  lalemihla 
yinzutela  etsho limbatshe  ngeveki  enye,  kodwa 
amangqandende  enkomana  ezishiywe  ngu 
Landipasi  zoke  ziyixamle  lenca  okwexesha, 
zidikwe ngokomfo owatyorwa yinjeke.

Kukuba  :  I  “  Bill  ”  apa  yakwa  Bulu-  neli 
amadoda  asayibuyise  umva!  Umzi  usaquba  i  “ 
policy ” yokugqiba unite, unite ugqibe, ubopelele 
ubuye  utukulu-  le.  Bokumbula  abalesi  ukuba 
ezoku-  gqibela  ngalomcimbi  zazisiti  kwabekwa 
indawo  ezimbini  entlanganisweni:  eyokuketa 
amadlala  emtetweni,  neyokabuza  ngobukolo 
bomzi—kwapumelela  eyokuqala.  Ite  Ikomiti 
ebinyulelwe  ukuhluza  ngumzi  suke  yakudibana 
yavusa “ umfi ” (landawo yokubuza) yaseyikupa 
abatunywa  bokuya  kubuza  ku  Menzeleleli 
Somgxada ngalondawo ke.

Kukuba:  Ngalamaxesha  enqubela  pambili, 
ekufuneka  inqubela  nenqubela  yodwa  kwinto 
zonke,  bonke  abantu  abapikele  inqwayela 
ngokubambezela  ngokonakalisa,  nokuma 
endleleni yezi- nto zenqubela — ngokwenjenjalo 
be-  ngqumza izinto  engezihambiseka  apa,  baye 
pofu bengafuni ukuvakaliswa emzini ngalonqubo 
injalo; ke ndiya- shumayela, ndivakalisa, ndixela, 
ndisa-  zisa,  ndibanika  i  Notisi,  okokuba  :  Ku- 
susela kumhla wokuqala ku March, 1898, bonke 
abanjalo ndiya kuba “ laita” epepeni apa ukuba 
abayiyeki lontlondi. We-we-wen-na ke. Ncincilili.

AMACEBO NGESIFO. Persons we Know.
Ibala Labadlali. Ezase Qonce. UMQOLO NE SINQE.—Hlamba  kunene 

ngoka  Chamberlain  Umdambisi  Wentlu-  ngu, 
kube  kane  ngemini.  uhlikihle  kakulu 
kwezondawo ngalomaxesha onke. Tabata isiziba 
so flanele usiti nxu sibe manzi koka Chamberlain 
Umdambisi  Wentlungu,  uze  ubope  ngaso 
ezondawo zibuhlungu.

UKURUNEKA.—Ukuba unako ukulu- ngisa 
indawo erunekileyo, kwisituba se yure kususela 
ekwenzakaleni, mhlaumbi ingekadumbi, yibope 
londawo,  lihlale  limanzi  kakulu  ilapu  ngokuti 
iifakwe koka Chamberlaino Umdambisi, kodwa 
xa seyidumbile, yafuvuka londawo yenzakeleyo, 
makungabi sabotshwa nganto, kuti ukuba kuko 
nto ibotshwayo

ibe  lilapu  lo  cotton  elomileyo  libe  ngxe- 
ngengxenge,  zihlanjwe  indawo  ezenzakeleyo 
ngo Mdambisi, kungahlikihlwa.

UKUDUMBA.—Ukuba  indawo  edumbi- 
leyo iyatyatyamba. ite-rawu, mayihlanjwe ngoka 
Chamberlain  Umdambisintlungu, 
kungahlikihlwa, kubotshwe ngesiziba esomileyo 
ukuba  kuyabotshwa.  Ukuba  indawo  ifuvuke 
kodwa  ayaba  nazintlungu,  mayihlikihlwe 
kunene, (kuhliswe xa kuhlikihlwayo kubekiswe 
ezantsi),  katatu  nakane  ngemini  xa 
kusetyenziswa  oka  Chamberlain  Um-  dambisi 
Wentlungu. 2

The rumour, started by the Grahama- 
town  Journal, about  the  middle  of  last 
year, to the effect that His Excellency the 
Governor  would  this  month  proceed  to 
England to be married, has not only not 
been  realised  in  actual  practice,  but  is 
categorically contradicted.

Dr. Berry, M.L.A., made some weighty 
observations  last  week  in  a  speech  as 
Chairman of the Queenstown Branch of 
the  League.  They  are  marked  by  a 
backbone not often found in members of 
the  League,  but  are  such  as  the  most 
inveterate  Leaguesman  cannot  take  ex-
ception  to.  He  assumed  an  independent 
attitude  in  regard  to  Mr.  Rhodes  and 
Colonel Saunderson. We are glad he was 
unanimously re-elected chairman.

 ***
Efforts are being put forth to secure the 

election of Mr. W. H. Hockly, for many 
years M.L.A. for Somerset East, but who 
was removed from the House by the Bond. 
He  holds  Liberal  views,  and  with  his 
experience would make a good member. 
J3ut  so would Dr.  Darley-  Hartley,  and 
should  the  latter  be  nominated  by  the 
League,  it  would  be  an  unedifying 
spectacle for Mr. Hockly and Dr. Darley-
Hartley to contest the seat on practically 
the  same  platform,  With  the  probable 
result of a Bondman romping in. May this 
be averted.

Dr. Smartt, M.L.A., is announced to be 
visiting  his  Woodhouse  constituents 
towards the end of February. It is further 
stated that he is determined to contest his 
seat, though with what success it remains 
to be seen ; for the worthy doctor is not at 
present in the good hooks of the Bond of 
which he is a member, and is understood 
to be against identifying himself with the 
League. If he does not look out he may 
drop between two stools.

E QONCE.
Ngomhla we 22 January, 1898, kuqubi- sene i 

Frontier  C.C.  ne  Champion  C.C.  zase  Qonce, 
ngase madamini.  Kwamna- ndi ukubona i  club 
endala yalomzi ingati ipilile, endingaziyo nokuba 
sisifo sinina esi ibinaso ixesha eli; kuyatembeka 
uku-  ba  ngoku  yomelele.  Indawo  ebembi 
kukungafikeleli  kwempi  engabadlali  ngexesha; 
ibiyawa  kule  hobiya  isimanga,  ekubonakala 
ukuba  kuza  konala  into  eninzi  yemfanelo  zetu 
ngenxa yayo. Bafana, lumkani! Kuqale kwangena 
i Frontier ete yenza kakuhle, kuko amadoda anika 
itemba; ipele yenze 106. Kwalandela i Champion 
endala, ekute kwehla ebekulindelekile, 4 wickets 
for  11;  kuncedwe  kukungcotoza  kuka  Edward 
Ngcotoza obe ne strokes ezihle, kwana- maqabaza 
ka  Qaba;  lapela  ixesha  isikora  siyi  40  for  7 
wickets. Bebotshwe ngu Magabela no Bopi, Ngati 
kodlalwa i return match ngalo Mgqibelo, Nanzo 
izikora zamadoda:—

Frontier C.C.—J Ntshona run out 8, P Mpu c 
Nini b T Zondani 1, P Xiniwe b Nini 19, Magabela 
c N Zondani b T Zondani 5, F Bassie b Nini 21, 
Rula b E Bali 35, C N Bopi b E Bali 2, Negaro b S 
Nini 1, Chabane b S Nini 0, J Xiniwe not out 5, C 
Booi b S Nini 4; Extras 5. Total 106.

Champion  C.  C.—R Qongqota  run  out  2,  B 
Qongqota b Magabela 1, F Heyana stpd Bassie b 
Bopi 1, W Ganya b Bopi 0, E Ngcotoza b Bopi 12, 
W Qaba b Magabela 13, S Nini b Bopi 0,  Jno 
Gawe not out 1, N Zondani not out 3 ; Extras 7. 
Total for 7 wickets down 40. Lapela ixesha.—Lo- 
mdlalo ube mhle kakulu ; kodwa kuko imiqagana 
apa “ emilonyana mide ” eku- bonakala ukuba 
itanda  ukona  imidlalo.  Mayitetiswe  zi  kamteni 
kuselixesha.

Kukwako nenye i club entsha egama liyi Never 
Give Up, enento zo Mbengeza, Tintsila, Cakata, 
no  Matyolo,  u  Edwini  yena.  Nakuba  ikolise 
ngempi esaqalayo ngati kuko amagaqa. Abadlali 
bebefa-  nele  ukwenza i  Programme eyakwenza 
ukuba kudlalwe i Migqibelo yonke.

[NGU MAKWEKWETE.]

Indaba yintonina ?
Kukuba:  Wafika!  wafika  !  ufikile! 

Basakutsho abautwana xa kufika oka- nye 
bembona esiza uyise, unina, ubuti, nokuba 
ngu sisi wabo. Mna ke betu nditeta ukufika 
kuka Mr. Jno. Knox Bokwe apa. Asivuyi 
nje, siyatuncela, (ngokwe Bai mhla lemka 
ne  Ndebe),  ku-  ba  ukufikelwa  ngabantu 
“abaqubileyo ” yinto efanele ukuba myoli 
kubo bonke abanga i Qonce eli lingaqubela 
pambili, bade no Messrs “ Gxek’ i Qonce ” 
bawa-  swele  amatuba  okulinyasha. 
Kuxelw’ e Nokisi (e Xukwane) ke kuti.

Kukuba:  Imipanga  yababubileyo  exikileyo 
kwesi situba, itsho abantu bangenelwa ngamanzi 
ezindlwini, Ba- liqela endibave besiti: “ Ndite 
ndaku-  tiwa  cu  yintloko  (nokuba  yindawana 
nina)  ndacinga  ukuba  kanene  ndingahle  ndife 
nam bebuba kangaka nje abantu ”; atsho umntu 
uqonde  nawe  ukuba  bekunyembelekile  kuye 
ngalo  mzuzwana;  kuloko  kulomhlaba  ka 
Grandfather  Adam iti  yakudlula  lontlungwana 
abuye  alintywilisele  igilana  lake  umntu 
kwintwanantwana  zokuba  ezibona  ukuba  use 
ngokoyo.

Kukuba :  Mandipose igada nam kwi dlaka 
lomfi u Mr. P. Y. Rwexu. Kwati kwakuvakala 
ukuba uyeza naye apa e Tumenteni, abamaziyo 
nabangamaziyo  bamlangazelela,  hai  bo! 
bamnqwenela,  ca! bamnqanqatekela,  tshe  ! 
bamnxane- la,  no! bamfuna, ewe, ngokufanayo 
bonke  ukumbona.  Efikile  okunene  ube  yinto 
ekwakutiwa  uyiyo  e  Bai:  ukuba  mnandi, 
ububele,  utando,  ukukutaza  nokucaita 
okundilekileyo, atsho wabaluleka e Tumenteni. 
Ukufika kodaba lokuba akaseko kamsinyane ka- 
ngaka  emva  koku,  kotuse  pezu  koktuka 
eluntwini,  ngakumbi  kwababe  mbona  apa. 
Mayivele enye indodana ilivale eliroba.

Kukuba  :  Kuyimfanelo  yam  ebuhlu-  ngu 
kakulu,  manenekazi  namanene,  ukuvakalisa 
umpanga oyakuba buhlu- ngu kunene kubatandi 
bemfundo  naba-  liqondileyo  ixabiso  layo  — 
wokububa  kwe  Sikolo  Sangokuhlwa 
Samadodana, ngomhla we 31 Decembeer, 1897, 
ngo-  nyaka  wesine  sisidla  ubom  ngomxelo 
omde.  Umngcwabo  uyakuba  ngomhla 
wokuvulwa  kwezisapilileyo.  Andikaweva 
amazwi esiwashiyileyo.

Kukuba: Yenziwe yonke imigudu, imizamo, 
amalinga, amaqinga nenku- talo ngecala labapati 
besi  sikolo,  kodwa  waya  ukula  umkuhlane 
wokubetyeze-  lwa  kwaso  ngabafana—
ukungasihambi kakuhle—sisifa nje.  Balilahlile 
ke  abafana  base  Maxoseni  (ama  Kush  ?) 
itamsanqa  letuba  lokubulala  intaka  ezimbini 
ngelitye  elinye—ukusebenza  umntu  efunda. 
Maze  ke  ntokazi  zako-  wetu  bati  ababafana 
bakunibalela  incwadana  apa  ezingati  zibalwe 
nge-  nqina  lenkuku,  nimbuze  umntu  ukuba  “ 
uzibalele ngokwake na,” ete hai, niya kwazi ke 
ukuba  ungumbulali  wesi  sikolo—nimpate  ke 
ngokumfaneleyo.

Kukuba: O Messrs. Campbell Bros, baseko, 
besawukonza  umzi  ngokuwu-  ququzelela 
ukuwubonela  izikolobb  apa  napaya,  neminye 
imicinjana  yento  ngento.  Inxenye  yempi  yalo 
loliwe uyekwe esitubeni, ibibapatise amabango 
emivuzo  yayo,  bayizamele  kakuhle  nabo.  O 
Kembile ngabafo abafanele ukuwukolisa umzi 
kuba  bayasazi  nesi  Xbsa,  siti  ke  nesityifili 
seqaba xa liye kubo no “ kekaloku kwaza kwabe 
kute ” balo, balive libave nabo, limke ke lanele 
ngendawandawana ebeliye ngazo kubo.

Kukuba:  Ngobusuku  bo  Mgqibelo 
ongapaya elinye ijoni lenze “ inkohla- mntu 
”  kwi  “  Kaya  Labahambi.”  Kute 
kusahleliwe  nezibane  zingamagqange 
labeteleka  e  balcony  !  Umninimzi  uve 
imishixizo  ede  yamranisa,  waya  kuka- 
ngela  epete  isibane.  O,  lijoni!  Ute  esa- 
putuma isiqwayi, larentula kwapela. Yinto 
efike yabuya yemka ngokwe “ sporo ” kuba 
akuvakalanga  manga-  ndingadi  ekufikeni 
nase  kumkeni  kwalo;  yaza  eyona  nkohla 
yakukuba kungabonakali apo linyuke lehla 
kona  kulo  “  mguda  ”  wengxondora  ye 
opstezi. Sisimanga esinjalo so “ nacoti.”

Kukuba: Enye yezintokazi kusakutiwa zi 
“Sundowns”  (amaratangakazi),  entsundu, 
iqetulwe  bububele  yapoxa  amadoda 
esitrateni  emini  enkangala.  Ate  amajoni 
amatatu xa akupe izifuba eyihlaba bukali 
pantsi  intlonze  ehlisa  i  Maclean  Street, 
intokazi  yehliwa  bububele—rutu  igaqa 
letolofiya  esifubeni!  yatsho  emhlana 
kwelinye  ngalo,  yaqo-  kela.  Axakeka 
amadoda—ade  ati  ukuze  iwayeke 
afudumala  ayinyola  bukali  ngentongana 
abezipete. Zinjalo zona intokazi zamatunz’ 
okuhlwa.

Kukuba:  ngengxelo  ebibonakale  epepeni  “ 
Yomsebenzi wabafazi e Bb- folo,” u Sonantsi 
uvakele esiti  komnye: “ Mfondini!  ndizifunde 
ndazigqiba  zonke  ezinye  indaba  ndamana 
ndiyitsi- ba lengxelo ndicinga ukuba iyawa yi “ 
twadile  ”  (imbudede)  endala  yabafazi; 
ndiyifundile—mfondini! ndinge ndingambona u 
“  Naniwe  ”  (Mrs.  Wawucope)  ndimbulise 
ndikahlele  kuye  ukuti  kanti  baquba  into 
enengqondo kangaka!!!  Uvakele nowabo esiti, 
nam  mfondini  kubenjalo;  kanye  nakum— 
baxambula ke kwingongoma zengxelo.  Bafazi 
bafazana, nani nonke mzi wase tyini, hambani 
niye kwenjenjalo ke!

Kukuba  :  lomntu  kutiwa  ngu  Netevu 
uyayitanda  lento  ikukupumla  nokukotama, 
nokuba akaqubi nto. Yadlulayo nje i Tumente i 
praktizi zisanqumamile, kusanqabile ukubona i 
Netevu ipete ipini lebola—basapumle;  ingahle 
impi  yakowetu yona ipumle ide iyokuvalwa i 
Sizini. Siqala kwe zintsuku uku- bona i Netevu 
ipete i  bat.  Kanti  ke ngalemihlali  yamadabi  e 
Ndebe  kufuneka  abadlali  bengaliyeki  lidlule 
msulwa ixesha lokuziqeqesha; ma- bakukutalele 
kangokuba  beku  kuta-  telele  ukusondela  futi 
etafileni  uku-  jikalo  “mashini”  upantsi 
kwempumlo,

Kukuba: Woyiva uyibone into xa kunyulwa i 
Eleven kuza kudlalwa i matshi—andisateti mhla 
kwanyulwa  eye  Tumente  kuba  kwakuminywa 
iyure  ezintatu  ezinesiquma  ngalonto  yodwa  ! 
Kwangokunga  ziqeqeshi  oku  zide  ne-  ndlali 
zitandabuzeke mhla ngonyulo; ze namanqenera 
anjengo “Oom Volufu ” ekupraktizeni  apande 
nangekofoti  ukuba  anyulwe—yeka  ke! 
banyashane bagxekane kude kulumeze. Abantu 
bevuzwa  ngokwemisebenzi  yabo  nje 
ngebekutala bonke, ihlale ibonwa into ayenzayo 
umntu  ukuze  kungabiko  zinkani  namapike  xa 
kuketwayo. No work, no pay!

Kukuba: Yaba yimini embi apa umhla 
wokugqibela  lakoyiswa  i  Qonce  li  Bai. 
Abantu  babe  ngamanqumana 
ngamanqumana  pandle,  laye  izulu  lirole 
imidokontshi  yamafu  amnyama,  nomoya 
uvutuza  ngamandla  bezizibene  abantu 
ukusukela  iminqwazi.  Kufike  enye 
idyongwana  kwelinye  iqelana  yabuza 
isipelo somdlalo. Kute gqada enye into yati: 
“ Uvela pi, ubuhleli pi ? Kuhleliwenje kuko 
abangekaziva ezindaba zingaka zihlileyo e 
Dyalusalem  ?  I  Qonce  loyisiwe.  Indebe 
imke ne Bai.”—(Laughter).

Kukuba: Kwesisituba isate mu imidlalo 
nemigcobo,  nto  igcine  imixelo  yentsapo 
okwangoku  ngu  “  Merry-jikel-eza  ”  (go 
round);  akamhle  nje  lo  “  Mary,”  msa, 
useyedwa. Likazikazi lecengece- nge lento 
esuke  ipitizelise  amehlo  ngemvato  yake. 
Unawo namaxilongo

CONCERNING the late Right Hon. C. P. 
VILLIERS, M.P., popularly known as the 
father  of  the  House  of  Commons,  and 
whose  death  has  just  been  reported  by 
Cable,  it  is  somewhat  singular  that  the 
Scotsman by the last English mail made a 
reference to him in its issue of the 30th 
December, 1897, which is of interest now 
that his death is intimated. The reference 
is in its London letter, and is as follows:—

In the list of “ England’s grand old men 
”  which  is  printed  to-day,  it  is 
interesting  to  find  that  the  name 
which appears at  the head of  it  ap-
pears also in the roll  of the present 
House of Commons. It is that of Mr. 
CHARLES P.  VILLIERS. Though he is 
seven  years  older  than  Mr. 
GLADSTONE, he still  retains his seat 
for  Wolverhampton,  which  he  has 
represented continuously since 1836. 
This  long  connection  with  the  bo-
rough is one that he is determined, if 
possible,  to  maintain  till  the  years 
cease  to  roll  ever  his  head.  It  is  a 
strange and even a pathetic fancy of 
his, which his constituents are proud 
to gratify. I need hardly say that he 
very  seldom  makes  his  appearance 
nowadays at the House. Last session 
he was on the “ pairs ” list nearly all 
the  time.  I  regret  to  learn  that  his 
health for the last month or two has 
been so feeble that he has been unable 
to leave his room.

E  DAIMANI.—Kuxelwa  ezomfo  onga 
Xola,  obesebenza  esikwatini,  opume 
wayigwaza  amanxeba  amane  inkosikazi 
yake,  ngobusuku bolwesi Ne olugqitile- 
yo,  isiwe  kwazibedlele  seyingamadaka- 
daka. Kutiwa zindlela zobukwele.

ABATSHONE E SIBALIKOPU.—Ngo 
Mvulo  kutshone  amadoda  amabini 
abezigco-  bisa  ngesikitshane  e 
Zwaartkop,  o  Captain  Macrorie  no  Mr. 
Macbeth. U Law usinde ngamacebetshu. 
Oku  kwenzeka  pantsi  komcancato 
kaloliwe.

Native Opinion & Guardian

I Synod ze Wesile.
E TAMARA.

Njengokuba  zonke  i  Club  bekulindele-  ke 
ukuba  zibe  nento  eziyenzayo  kwezi  bolide 
zokupela konyaka ike yalinga ne- yase kay’apa i 
Tamara  C.C.  Noko  inga-  banga  nokuzifikelela 
zonke inkalo ebizi- jongile.

Nge 25 December, 1897, iqubisene ne Mlanjeni 
C.C.  yase  Rode,  elati  lapumele-  la  emva 
komxatiso omhle elawenzayo, lincediswa bukali 
yi Captain ye Frontier C.C. yase Qonce u Mr C N 
Bopi;  owazi-  balula  ngakumbi  kwi  fielding, 
encedi- swa ngu Mr II Mtoba. Waye lomfana ka 
Mtoba  ekwane  pini  elihle  noko  engazange 
afumane tuba lakudlala. Yaye i Tamaaa C.C. iquba 
ngendlela egatembi- si koyiswa, baye o A D Mali 
no S Mfini be fildisha into engayaziyo. Kwaye ku- 
bolwa yi Captain u J J Siyo no Mtuti. Yoyiswa i 
Tamara C.C. nge 16 runs kwawokuqala amangeno 
odwa.

Nge 31 December,  1897,  iqubisene neyakwa 
Mlakalaka, eyemka netyala le 17 runs ne inning 
yonke. Laba liyoyisa i Tamara elingevayo.

Nge 10 January, 1898, kubuye kwaqubi- sana i 
Mlanjeni C.C., yase Rode kwa ne Tamara C.C.; 
emva komxatiso omkulu owenziwe li Rode, lide 
lapelela  ekoyi-  sweni  nge  2  runs,  akapumelela 
awesibini amangeno. Saye singabulibali ububele 
buka  Miss  R  Mdolomba kwinto  zo  mdlalo  we 
bhola, ote pezu kokucaswa kwe bhola yinxenye, 
azinikele ngangokude akupe indlu yake ukunceda 
aba- dlali,

Akufuneki  nganto  ukuxina  ipepa  ngo- 
kupendula u Mr W J Mama oti ungumdlali; atsho 
abuze  ukuba  nga  Magqunukwebe  apina  lawo 
adliwa e Tamara ? Elixesha kucaciswayo ukuba 
ngawase  Peuleni,  atsho  ati  ukuba  siyabafuna 
masibabize.  Yonke  lenteto  izalwa  kukungafiki 
kwabo  bebebiziwe,  uhlobo  olunje  lwencwadi 
luyasoyisa  ukulupendula.  Eyeminqweno 
namapupa indawo siyi- sliiyela eluveni luka Mr 
Mama.

UMKORINTE.

E KAPA.
Lentlanganiso  iqale  ngo  January  19, 

1898,  pantsi  kokongamela  kuka Rev.  E. 
Nuttall, bako bonke ngapandle kwaba- tatu
—ababini  ngenxa  yokwalupala,  omnye 
ngenxa yokungapili.

U NOBHALA.

Ivuliwe kunyulwe unobala u Rev. A. H. 
Hodges, zaba zinqarile.

REV. H. TINDALL.

Emveni kwamatiletile angobubinge- leli 
kufikwe kumcimbi obuhlungu ka “ Father 
Tindall,”  wokuba  walupele  ufuna 
ukupumla.  Iminyaka  engumfundisi  ima 
46,  asiyontwana  leyo.  Kube  buhlungu 
kakulu kubafundisi. Watunyelwa incwadi 
eyelelene  neziqamo  ezinokuveliswa 
ngabantu abantliziyo zinololuvo.

ONGENAYO.

U Mr. H. B. Richards uvelise iziqamo 
eziqamo  eziyelelene  nenguquko  ngoku- 
funa  ukuzimanya  nalomhlambi  ubabi- 
ngeleli,  wamkelwa,  waye  eqube  kamna- 
ndi naseluviweni obeluqata.

UKWABIWA.

Umcimbi  ote  watata  ixesha  ngowo- 
kwabiwa  kwabafundisi.  Bebonke  aba- 
fundisi  besi  siqingata  ngamashumi  ama- 
bini  (20),  into  eninzi  ziramente.  Ka- 
ngelani  kumanani  neminikelo.  Ngati 
kwakubako kwiramente—ezama Bulu,  u 
Rev. E. Hudson, ose Mowbray, ngati woba 
se Ookiep, e Concordia ; e Stellen- bosh 
kuya u Rev. W. F. Edwards, omi- nyaka 
mininzi  ese  Robertson  ,  e  Robertson 
akakafumaneki  ngenxa  yengxaki  enkulu 
yokungabiko  kwabafundisi  abaneleyo 
abateta  isi  Bulu.  Lonto  igqibe  ixesha 
ngenxa yobuhlungu bayo.

ABAYA KWI KOMFA.

Revs.  W.  Flint,  A.  H.  Hodges,  N. 
Abraham,  W.  S.  Caldecott,  kunye  na- 
malalela ango Revs.  J.  II.  Gathercole,  J. 
Fish, no E. Hudson.

IKOMFA.

Kugqitywe  ekubeni  kwenziwe  onke 
amalungiselelo  e  Komfa,  kuba  kaloku  i 
Komfa ilapa nonyakanje, laye selisonde- le 
ixesha.

Ingene  kusasa  January  20,  sekudi- 
tyenwe namagosa eko onke.

UKUHAMBA KOMSEBENZI.

Kutetwe  ngokuhamba  komsebenzi  we 
Nkosi,  kwabonakala  inqubo  intle,  imali 
yeziqingata  ingapezu  kweminye  imi- 
nyaka  egqitileyo,  nemali  ye  Rona 
ingapezulu le kweminye iminyaka.

ABAVANGELI.

Kubonakele  ukuba  kufuneka  umva- 
ngeli  e  Simonstown  nase  Wynberg, 
yavumelana  intlanganiso  kwakuvakala 
ukuba selesendleleni umvangeli.

ITITSHALA NEZIKOLO.

Kukalazelwe  ubuncinane  bemali  efu- 
nyanwa  zititshala  amadoda  asebenza 
nzima,  engabatalwa  ehlala  nzima,  ama- 
doda  agxotwa  xa  umntu  engazi  nento 
ngembangi  nenxa  yokugxotwa  kwake  ; 
igqibe  ekubeni  ke  kutunyelwe  ku  Ru- 
lumente  axelelwe  ngesimo  nobunzima 
obufunyanwa  zititshala  ze  Mission 
Schools.

Kunyulwe  iqumru  legqugula  ukuba 
lokwenza  ibubuze,  ize  imveliso  ibe 
sisikolo sama Ngesi sodidi lokuqala.

Y.M.C.A.

Kufike incwadi evela kwi Young Men’s 
Christian  Association,  icela  amalungu 
ukuba  abe  ngamalungu  ayo  ngexesha 
asesentlanganisweni.  Yamkelwa  nge- 
mivuyo  lonto;  wabulelwa  u  Nobala  we 
Y.M.C.A., Mr. W. Sprigg.

AMAGOSA E KOMFA.

Amalungu  e  Komfa  emi  ngoluhlobo 
njengoko  naziyo  ukuba  i  Komfa  ilapa 
bekufuneka  sinyule  matandatu,  amabini 
selesenanini kuba ngenxa yamawonga awo 
seienezihlalo  e  Komfeni,  kunyulwe 
ngoluhlobo,  Messrs.  Mansfield  Garland, 
Stephen Atwell, zaba zinqarile.

IZINDLU  ZABAFUNDISI  zifunyenwe 
ziyelelene  nabafundisi  ngo-  kucoceka;  u 
Mongameli ebemana ukuti futi, Magrid, iti 
yonke indlu, Magrid; nditeta yande lonto, 
kube ngati avakale u Mongameli, Magrid, 
itsho  intlanganiso  ngomngqumshelo 
ovakala kamnandi: Magrid.

NGEPEPA

eliyi  Methodist  Churchman, ukuba  lini- 
kelwe kwi Komfa ngoku selande kangaka 
nje pantsi ko Rev. W. Flint.

Iwuqube umsebenzi yada yagqiba.

OUR old friend of Tembuland fame, Mr. 
VICTOR SAMPSON, Q.C., has again early 
commenced  an  electoral  campaign,  this 
time in Albany. He has addressed meeting 
at Clumber and Port Alfred, dealing with 
questions  of  more  or  less  local  import, 
such  as  the  removal  of  the  Eastern 
Districts  Court,  from  Graham’s  Town, 
which he says he is going in to save from 
Mr. MERRIMAN and Mr.  SOLOMON ; and 
the  administration  of  the  Location  Act 
both of which are evidently the burning 
question  in  that  constituency.  Both  at 
Clumber and at Port Alfred he appears to 
have  been  well  received,  and  what  we 
know of the temper of the electors and of 
the  sitting  members—Messrs.  NORTON 
and CROSBIE —leads us to believe that he 
has judged well that he had a better chance 
of  being  returned  for  Albany  than  in 
Pondoland, where Mr. J. C. MOLTENO has 
driven his roots deeply into the confidence 
and the affection of unprejudiced voters, 
who  comprise  by  far  the  bulk  of  the 
Electors of Tembuland.

THURSDAY, JANUARY 27, 1898.

PERFECTLY POSSIBLE.

THE  newspapers—we  should  say  1 
those known by the name Progressive—
are alarmed and regard as “ extraordinary ” 
a rumour to which that staid and sensible 
journal,  the  Diamond  Field  Advertiser, 
gives  currency,  that  “negotiations  have 
been  in  progress  with  a  view  to 
establishing a modus vivendi between Mr. 
HOFMEYR and Mr.  RHODES.”  According 
to the story, the HOFMEYR party has taken 
alarm at reports from the country districts 
regarding  the  prospects  of  the  coming 
election. Accordingly, emissaries from the 
HOFMEYR party — and Mr. D. P. GRAAFF 
is  mentioned  as  the  more  prominent 
among  these—have  been  busy  lately, 
approaching  prominent  RHODES’ 
supporters  with  a  view  to  some  quasi-
friendly  understanding  being  arrived  at 
regarding several constituencies where the 
fight promises to be specially keen. To our 
mind the thing seems perfectly possible. In 
the  first  place  Mr.  HOFMEYR is  the 
cleverest political leader in the country at 
the  present  time,  being  the  only  one 
imbued with a genuine political instinct. 
So,  when  other  leaders  are  at  sea  he 
generally knows what he wants, and how 
to get it. That he is more or less always 
successful in regard to his requirements, 
the success of the Bond, since it came into 
existence in 1884, amply proves. It may 
be, then, that in making a survey of the 
political  position the great  Bond Leader 
feels  ill  at  ease,  and  knowing how Mr. 
RHODES would  jettison  the  clamorous 
Progressives and jump at Bond support, if 
he  could  get  it,  he  has  authorised  the 
negotiations now made known. Indeed the 
attitude  of  Mr.  HOFMEYR on  the  little 
dunghill he seems to make his own, and 
from which he is now wont to crow—we 
mean the Cape Town Branch of the Bond 
of  which  he  is  Chairman—he  has  said 
sufficient to enable those who look under 
the surface of things political to see that 
such friendship with Mr. RHODES, as he is 
reported to be endeavouring to patch up, is 
the likeliest thing in the world for him to 
undertake. Else, what occasion was there 
for him to resurrect a resolution of loyalty 
to  the  British  connection  passed  by  the 
Bond  in  1895.  Take  again,  the 
observations Mr.  HOFMEYR made in his 
criticism made from the  same perch on 
Colonel  SAUNDERSON’S recent  Cape 
Town speech. He then said it was within 
the range of possibilities that Mr. RHODES 
might  again  work  with  the  Bond if  the 
latter  would reconcile  doing so  with  its 
self-respect  ;  and  that  virtue  is  not 
prominent  among  the  generality  of 
Bondmen. As then, there can be no smoke 
without  fire,  so,  in this  instance,  people 
would  do  well  to  await  developments. 
Meantime this incident goes to show how 
wise  those  have  been  who  refused  to 
swallow  the  proposals  to  pronounce, 
without  consideration,  the  shibboleth  of 
the  RHODES leadership  of  the 
Progressives.

We tender a hearty welcome back to the 
Colony to Mr. L. F. Zeitsman, of Kokstad, 
who has been away on a lengthy tour in 
Europe.  Now that Sir James Sivewright 
does not contemplate seeking re-election 
for Griqualand East, Mr. Zietsman should 
step into the seat for which he has twice 
valiantly fought.

Mr.  Arthur  S.  Hoole,  Magistrate  of 
Griquatown,  who  has  some  years  ago 
been  in  the  Government  service  on  the 
Frontier, has been appointed to Vryburg in 
place of Mr. Tillard, who comes to Fort 
Beaufort.

THE Commission on the Redistribution 
of Seats in the Cape Parliament resumed 
its  sittings  in  Cape  Town on  Thursday 
last. It sits with closed doors, but it has 
leaked oat that they are agreed as to the 
main  features  of  their  report.  The 
personnel of the Commission consists of 
the  Right  Hon.  Sir  Gordon  Sprigg, 
M.L.A.,  Hon.  J.  Rose-Innes,  Q.C., 
M.L.A., Mr. Douglass, M.L.A., Mr. van 
der Walt, M.L.A., Mr. Theron, M.L.A., 
and  Mr.  A.S.du  Plessis,  M.L.A.  Its 
labours are exciting a great deal of interest 
throughout the country.

COPIOUS rains have now been falling 
for some time in the upper districts, and a 
wash  away  is  reported  on  the  Eastern 
System near Thomas River. These rains 
have not extended to this neighbourhood 
and towards Peddie.

THE Hon. J. L. Bradfield and Colonel 
Bayly,  who  have  been  to  Herschel 
electioneering, have not been able, owing 
to  the  rains,  to  hold  their  meeting 
advertised  to  take  place  at  Sterkspruit. 
Instead,  they  proceeded  to  Lady  Grey. 
Mr. Crewe is accompanying them.

AT the Wesleyan Methodist Synod at 
Grahamstown the Revs. W. Wynne and T. 
D. Rogers were elected representatives to 
the  next  Conference,  to  be  held  in 
Capetown  during  April.  The  Revs.  J. 
Longden  and  R.  F.  Hornabrook  were 
elected  secundi.  The  draft  of  Stations 
during the ensuing year was considered. 
Among proposed alterations are Rev. M J 
Letcher  to Grahamstown as  second mi-
nister, vice Rev. J. Pendlebury, B.A., who 
has been invited to Pietermaritzburg; Rev. 
Theo.  Chubb,  B.A.,  has  notified  to  the 
Trustees  of  Kingswood College that  he 
will seek appointment to Circuit Work at 
the ensuing Conference; Rev. A. J. Clarke 
will remove from Oudtshoorn to Verulam 
;  the Rev.  J.  G. Locke has declined an 
invitation to remain at Knysna ; and the 
name of  Rev.  J.  Worthington  has  been 
suggested for Oudtshoorn.

The Bishop of  Grahamstown arrived in 
the  City  from  England  on  Sunday 
morning last, and preached at noon in St. 
George’s  Cathedral.  The  Bishop  of  St. 
John’s, who was also a visitor, officiated 
in the morning at St. Bartholomew’s, and 
in the Cathedral in the evening.

We are  glad to  hear  that  Rev.  B.  E. 
Holmes, M.A. Rector of King Williams-
town has been benefited in health by the 
trip to Grahamstown and is expected in 
town to-day.

Rev. Cyrill J. Wyche of St. Mathew’s 
has been, with Mrs. Wyche, visiting his 
earlier charge at Humansdorp, where he 
was well received. We rejoice with Mr. 
Wyche on the rapid growth of his work at 
St,  Matthew’s  where  we  know’  his 
services  are  much  appreciated  by  the 
people.  We  wish  him  even  greater 
success.

Mr.  Evan  Spicer,  who  went  to 
Madagascar  with  the  Rev.  Wardlaw 
Thompson, left Tamatave for England on 
the 18th of  last  month.  Mr.  Thompson, 
who is just now travelling in this Colony, 
speaks  hopefully  of  their  work  in  that. 
Island where the members of the London 
Missionary Society have been subjected 
to gross persecution.

We  learn  that  Rev.  S.  P.  Sihlali  of 
Eugcobo contemplates visiting England in 
April next. Mr. Sihlali has worked hard in 
Tembuland, and will have well deserved 
the rest.

It is our mournful duty to state that Rev. 
F.  Cluver,  the  old  and  well-known 
minister of the German Lutheran Church 
in King Williamstown, has passed away, 
after much suffering, mourned by a large 
circle of friends.

Ityalike Nezlkolo.
THE Bloemfontein  Native  Synod, 

which  sat  in  Kimberley,  elected  to 
Conference  the  Rev.  D.  Msikinya  as 
Native  Ministerial  representative  to  the 
next  Conference.  The Rev.  J.  Monyatsi 
was elected a substitute in case Mr. Msi-
kinya could not attend. Mr. A. Mbulie is 
Lay representative.

UMTATA.
Isinala  yapumla  ngo  17  December 

ngamanqaku  awapumelela  kakuhle, 
engoma nezifihlelo :—

(1) Ukuvuma, “Drive the Nail,” ama- 
boyisi;  (2)  Ingxelo  yomlauli;  (3)  Um- 
hobe, H. Ashton Key, Esq.; (4) Isifihlelo, 
“ Loss of the Birkenhead,” Geo. Jwara ; 
(5) Ukuvuma, “ Silver Lake,” amaboyi- 
si;  (6)  Ingxelo  Yenkulu  Yetitshala,  no- 
kwabiwa  kwe  Pulayizi  ngu  A.  H. 
Stanford, Esq., A.C.M.; (7) Umhobe, H. 
Ashton  Key,  Esq.;  (8)  Isifihlelo  esi- 
nemisebenzi—“King  John  Hubert  ”  —
Clifton  Poswa,  “  Arthur  ”  —  Toms 
Lokwe; (9) Ukuvuma, “Love at Home,” 
amaboyisi;  (10)  God  Save  the  Queen, 
amaboyisi.

Umlauli  Sinala  ucazo  ukuba  ezintla- 
nganiso  zizimpau  zemibulelo  kwabo 
bamenyiweyo,  abangabancedi  nabahlo- 
bo. Utete ngendlu entsha yokulala ne tanki 
epantsi  komhlaba  embiwayo,  ezi- 
zimpawu  ezidandalazileyo  zokuhambela 
pambili  ngesiqingata  sonyaka  esipe- 
lileyo.

U Mr. Venables kweyake ingxelo utete 
ngenzima  zika  Landipasi  esezibonakala 
emaninini  esikolo,  wancoma  ibuto  lika 
Standard  III  ngenxa  yomsebenzi  walo 
ocolekileyo,  nendlu  engap  ntsi  yesikolo 
ngemfezeko ebonakalayo pantsi ko Mr. N. 
J. Xaba.

Ute u Mr. Standford, xa anika ipulazi 
uyatemba  ukuba  amaboyisi  akasayi 
kuyilibala imfanela yawo kwisikolo sawo, 
anxunele ubupolisa nokubala ipasi kupela, 
Kufanelekile  ukuba  apume  azinikele 
kwimigudu yokuncedisa ukuhamba kwe 
mfundo  kuwo  onke  amawabo, 
besalungiselela  amaxesha  embandezelo 
aseleqalile

Yahlukene  intlanganiso  yakukov’ 
ukudumela abaveleli bayo kwane Sinala.

THROUGH inadvertence we omitted, in 
our leader, to mention Morija as another 
Native  institution  which  passed  a  can-
didate in the First Grade, III Year. H. J 
ANKIE, who is No. 63 on the list. In the 
alphabetical  list  of  the  III  Year,  W.  J. 
MDEBUKA, of  the  Bensonvale  Native 
Training  Institute,  who  passed  also  in 
Kafir,  was  omitted  from  the  list.  We 
gladly make these corrections.

AN esteemed English reader of “ IMVO 
” wrote us from a distance of 36 miles on 
the day following that on which our extra 
supplement was published, to “acknow-
ledge with thanks ” the enterprise. It  is 
such expressions which nerve journalists 
to greater exertions in the service of their 
supporters.  The  correspondent  calls 
attention to one or two printers’ errors in 
lists, and mistakes in the figures which we 
are most happy to rectify.

To begin with the number of passes in 
the  II  Year  at  Blythswood is  12  not  8 
including  Ellen  Tshangela  by  some 
curious  mistake  credited  to  Healdtown, 
and the total of passes fox that institution 
is  24  and  not  20  as  we had  it.  It  thus 
became necessary to go over the whole 
analysis which was enstrusted to a junior, 
who made a hash of it. The result of the 
revision is given below.

THE Capetown  Ministerial  represen-
tatives, elected in the order named, are:— 
Revs.  William  Flint,  A.  H.  Hodges,  N. 
Abraham, and J.  H. Gathercole, with the 
Revs.  W.  S.  Caldecott,  J.  Fish,  and  G. 
Robsou  as  substitutes'  —  The  Lay 
representatives  are.- Messrs.  J.  D. 
Mansfield, E. B. Garland, D. Stephen, and 
G. B. Attwell, with Messrs. G. Trollip, T. 
Bennett, J. Adams, and S. Tonkin, in the 
order named.

The  Queenstown  Ministerial  repre-
sentatives  to  Conference  are  Revs.  G. 
Golightly and H. J. M. Withers, with Revs. 
T. R. Curnick and J. Start as substitutes. 
The income from Missionary subscriptions 
in this district totalled £1,591, an increase 
of £50 on the previous year. The tone of the 
work is characterised by progress.

THE Natal Synod also records a marked 
advance  all  round,  the  Missionary 
contributions showing an increase of £212 
on last year’s. As to Stations, Rev. W.B. 
Rayner  (Maritzburg)  has  accepted  an 
invitation to the Ladysmith Circuit, and the 
Rev.  R.  Jenkin  (Verulam)  to  King 
Williamstown, The Rev. G. W. Rogers has 
agreed  to  succeed  Mr.  Rayner,  should 
Conference  approve,  and,  subject  to  the 
same condition, the Rev. A. J. Clarke has 
accepted  an  invitation  to  Verulam.  The 
Revs. W. Cliff and E. F. Hoare are at the 
disposal of the Conference. — Revs. W. M. 
Douglas, B.A., and R. Jenkiu were elected 
Ministerial representatives to Conference; 
the  Lay  representatives  being  Mr.  C.  J. 
Povall and Mr. W. H. Dyer, with Messrs. 
Geo. Payne and J. R. Buttery as secundi.

The  two  Ministerial  representatives  to 
Conference  for  Kimberley  (English) 
District  are  Revs.  G.  Weaver  and  R. 
Matterson, with Rev. W. Pescod and J. W. 
Househam as secundi.

The  Diocesan  Synod  of  Cape  Town, 
presided  over  by  the  Right  Rev.  Dr. 
Gibson,  passed  some  remarkable  reso-
lutions. The one on Compulsory Education 
for Coloured children also is highly to be 
commended.  Different  opinions  will  be 
entertained as to the attitude favouring the 
Government policy in regard to the Tlapin 
prisoners.  For  ourselves,  we  find  are  of 
Archdeacon Fogg’s opinion, whose lead in 
matters  relating  to  political  conduct  we 
have always considered it a pleasure and a 
privilege to follow.

THE Free  Church  Presbytery  met  at 
Macfarlan  and  Lovedale  last  week.  We 
understand the greater part of the Sederunt 
was devoted to the discussion of the Union 
question with the Right Rev. JOHN SMITH, 
of Pietermaritzburg, First Moderator of the 
General  Assembly  of  the  South  African 
Presbyterian Churches, constituted in Natal 
sometime  last  year.  Explanations  of  the 
difficulties the Presbytery of Kaf- fraria, in 
joining the proposed Union, were gone into 
minutely,  and  a  mutual  understanding 
arrived  at.  The  question  of  Rev.  E. 
MAKIWANE’S letter to IMVO has been, we 
rejoice to learn, amicably settled, and the 
desired peace prevails in the ranks. Final 
arrangements were made for the building of 
the  Lovedale  Native  Church,  contractors 
beginning  operations  early  in  February. 
The Macfarlan  church building was  also 
advanced a stage.

ON revising the totals, we find that the 
correct  totals  of  passes  from  Native 
Institutions is as follows :— BIBLE LESSON.

1 Lovedale all grades) 66
2 Healdtown ,, 60
3 Bensonvale ... ,, 30
4 Clarkebury ... ,, 24
5 Blythswood ... ,, 24
6 Morija ,, ,, 23
7 Ayliff Inst., Peddio ,, ,, 19
8 St. Matthew’s ,, ,, 16
9 Emgwali, Girls ,, ,, 13
10 Shawbury ,, ,, 10
11 Aliwal North ,, ,, 7
12 Butterworth ,, ,, 4
13 Umtata ,, 4
14 All Saints, Engcobo ,, ,, 3
15 Grahamstown, Kafir Inst. ,, 3

FOR SUNDAY, 6TH FEBRUARY.

Nge Sinala yase Rini.
[lLETA KU MHLELI WE “ MVO.”] INTERNATIONAL BIBLE-READING 

ASSOC.NKOSI MHLELI,— Kwipepa  le  Mvo  le  13 
January, 1898, kwimihlati ye “ Tyalike Nezikolo,” 
kubonakala inqaku eliti, “U Canon Mullins ubuye 
ne njonjeli ye titshala,” ligabadele liti, “Fan’ukuba 
koba bhetele ngoku kuba kudala lingasabona- kali i 
Rini ezimviweni,” Itsho ke IMVO xa ityela abalesi 
bayo  nge  Kafir  Institution.  Mandenjenje 
ukupendula: Anga- tinina ukuze abonwe amagama 
ekaba  elipumeleleyo  lakwa  Mhaia  (Canon 
Mullins’ Kafir Institution) ngabalesi be Mvo ukuba 
i  Mvo  ayifuni  kuwafaka  amagama  ekaba  lalo 
Sinala. Tina balesi asilufuni ucalulo nokungevani 
kweziqu,  kupela  sifuna  ukuba  zibonakale  zonke 
indaba,  Ayilunganga  into  yokutshoni-  swa 
kugxekwe  umsebenzi  wabanye  abantu.  Kwi 
examination ka December,
1895, waba  mnye  opumelelayo  kwa  Mhala, 
alabhengezwa igama lake kwi Mvo, wayepumelele 
kwi First Year; igama lake ngu Nehemiah Bering 
(itsha- we lase Lusutu). Kwi exam zika December, 
1896,  kwapumelela  amadodana  amatatu  kwa 
Mhala, amabini epumelele kwi First Year, waye 
omnye  owayenge-  nele  i  Third  Year  naye 
wapumelela. IMVO yasixelela mnye qa, igama ngu 
Edward  Sinxo,  emakube  u  Edward  Sinxo 
ngumhlobo we Mvo—akafakwa amagama o Paul 
Sondiyazi we First Year, no Nathan. Leballo we 
Third  Year.  La  alandelayo  ngamagama 
angafakwanga yi Mvo :—1895, Nehemiah Bering 
(1st year);
1896, Paul  Sondiyazi  (1st  year);  ditto,  Nathan. 
Leballo  (3rd  year).  Senditshilo  ukuti  iti  i  Mvo 
sekumzuzu lingavakali  i  Rini,  ke ndifuna ukuba 
IMVO ike  isixe-  lele  ukuba  ifuna  kupumelele 
babangapi-  na  e  Kafir  Institution  ukuze  iqonde 
ukuba  leyo  Sinala  iyasebenza?  Kunge-  njalo 
kuyafuneka ukuba IMVO iliroxise elinqaku, yenze 
i  “public  apology,”  kuba  liyabenzakalisa  bonke 
abatata i interest; ndiyakolwa ukuba liya menza- 
kalisa no Nkanunu oyi principal headmaster kunye 
ne  staff  sakona,  kuba  ndiyazi  ukuba  u  Canon 
Mullins  kunye  ne  staff  imini  nobusuku  benza 
imigudu emikulu ngenxa ye Kafir Institution.

JUDGE SIBEKO.
    17 January, 1898.

MATTHEW VI : 24 to 34.
God  has  two  books  with  which  He 

teaches His children. One book is the Bible, which 
he gives us to read. The second book is the world 
around us. It is full of the things which God has 
made, and which are like pictures for us to look at 
that we may be taught by them. But we walk among 
these things like blind men ; we do not see their 
beauty, we do not think of the wisdom by which 
they were created, and, therefore, we do not find the 
lessons which they teach us. Jesus calls us today to 
look at this second book. He says : “ Look at the 
birds.” There is a little bird sitting on a tree. Do not 
throw a stone at it, but listen to its singing. It is 
happy. Yet it is only a little thing. It has no power; it 
has no store for food, but God feeds it.

Poor man, look at the bird; you are like it. Your 
garden is destroyed by the drought, your cattle are 
all  dead  with  the  rinderpest,  your  money  is  all 
spent.  Where shall  you get food? God will  feed 
you, as He feeds the birds. Do not fear. Sing like the 
bird. Trust your Father in Heaven, He will take care 
of you.

Jesus also says : “ Look at the lilies.” Do not 
trample them under your feet as things of no use. 
They are very beautiful, but they did not make their 
beauty; God gave it to them. Rich man, look at the 
lilies. You wish to have all the glory of the world: 
therefore you work and trade and get money that 
your life may be beautiful. You make a mistake. Do 
not seek glory from the things of earth, but seek it 
from the hand of God. David says in the 84th Psalm 
: “ He will give grace and glory.”

Whether you are rich or poor, “ Seek first the 
Kingdom of God and his righteousness.” Fear the 
starvation of your soul more than the hunger of 
your body. Do not work that you may become rich, 
but that the Kingdom of God may advance. Do the 
work of God, put your trust in him, and he will 
supply all your needs.

A WELL-ORGANISED MISSION.

BY courtesy we have been favoured with 
an advance copy of the report for 1897 of 
the  Free  Church  Mission  at  Main, 
Tembuland. From it is clear that Rev. D. D. 
YOUNG, the Minister  in charge,  is  apt  at 
organisation.  He  employs  a  variety  of 
agencies in carrying on the work, and they 
do it with apparent activity. There is a fully 
equipped printing press on the Mission for 
the  purposes  in  view,  and  by  means  of 
which instruction is easily imparted to the 
workers; and information diffused among 
those at a distance. Space will not allow of 
such  a  notice  as  seems  to  us  this  work 
deserves, but the following summary will 
give  some  idea  of  its  nature,  and,  as  it 
appears to us, the success that has attended 
it thus far. There are 16 Stations 11 sub-
stations ; 7 Evangelists, 6 Bible ' Women, 
and  25  Day  School  Teachers,  male  and 
female, with, an enrolled attendance of 959. 
The Congregation are supplied by 47 active 
workers or

UNIVERSAL regret will be felt by all, but 
the  absolutely  abandoned  to  political 
prejudices,  at  the  report  of  Mr. 
GLADSTONE’S illness,  which  is  no  light 
matter on one who has to bear the weight 
of eighty-eight years.  The latest English 
papers contain accounts of celebrations by 
political  friends,  on  his  attaining  his 
eighty-eighth  anniversary.  From one we 
excerpt an interesting remark by Sir JOHN 
BRUNNER, as follows:—

Mr. CHAMBERLAIN, upon one occasion, 
compared  Mr.  GLADSTONE, in  his 
pre-eminence above other men of his 
generation,  to  a  mountain  whose 
magnificent height it was impossible 
to realise until you retreated from it 
and  viewed  it  from  a  distance. 
(Laughter.)  Mr.  CHAMBERLAIN, as 
they all knew, had been occupied ever 
since  that  time  in  retiring  from the 
mountain.  (Laughter.)  He charitably 
supposed that it was with the object of 
appreciating it. (Laughter and cheers.) 
Sir  JOHN proceeded to  refer  to  Mr. 
GLADSTONE’S career as a statesman, 
and remarked that had we had during 
the last two years a Gladstonian Go-
vernment,  we  should  have  been  a 
happier nation. (Cheers.)

EMTA.—Ifama elingu Mr. T. J. Arnold 
liti ngase Mta kungene emahasheni, nase 
zihangwini,  nase  zigusheni  isifo  esibu 
Landipasi.  Sekuko  nogxuba  lwe  ontyi 
eziyokwela  ekufeni  siso  ;  amanye 
amahashe abuye pantsi. Ubese Kom ni u 
Mr.  Arnold  nomhlambi  wegusha  ohliwe 
siso ukuba akangeliswe.

U  DINIZULU.—Kutiwa elitshawe liva- 
kalisa  ukwaneliswa  ngamalungiselelo 
elifumene  liwenzelwe  kwa  Zulu.  Baya- 
qala abamhlope ukuti kuyabonakala ukuba 
akuko  nto  ibungozi  iya  kuba-  ngwa 
kubuyiselwa kwake kwelo.

IGOLIDE E QONCE.—Kutiwa elinye la-
mafam  a  alapa  atyale  i  orenji  litengise 
ngobusika  obudlulileyo  iziqamo  ezili- 
ngenisele  £500.  Akuko  nto  ihlaula 
njengokutyala i orenji.

“  Kwi  hlobo  elidluleyo  omnye  wabazu- 
kulwana  betu  waye  sifa  enokungalunge-  lelani 
ngapakati,”  utsho  u  Mrs.  E.  G,  Gregory,  wase 
Frederickstown,  Mo,  “  Amayeza  egqira  letu 
akancedanga nto, saza salinga elika Chamberlain 
le Cholera ne Sisu Segazi, elati lanceda kamsinya.” 
Litengiswa  ngu  R.  Lumsden  & Co,,  Umtengisi 
Mayeza, e Qonce,

U  Mr.  C.  L.  Hasbrouck,  umenzi  mayeza  e 
Mendon,  Mich.,  uti  zonke  izingqinelo 
ezilungileyo ezike zashicilelwa ngabenzi beyeza 
lika  Chamberlain  le  Cholera  ne  Sisu  Segazi 
zinoknfuuyanwa  ngazibini  kulodolopu. 
Litengiswa ngu R. Lumsden and Co., Umtengisi 
Mayeza, e Qonce.

U  MR. W.  0.  CARTER wase  Qonce  unga 
angazina abahlobo bake abaninzi kwaba- ntsundu 
ukuba akasenanto nevenkile apa engakwa Pascoe; 
kodwa xa bamfunayo, ukuba abamele nantonina, 
njengokwangapambili, banokumfumana kwi stora 
esisemva  komzi  ka  Mr.  Hilner,  wentsimb- 
zamaxesha.—ADV

ITYALA LASE COOKHOUSE,—Ityala lomlu- ngu 
ongu  Goodyear,  oquba  i  injini,  lokumosha  u 
Charles Kandla ngokumbeta- ebelike latunyelwa 
kumhluzi  e  Rini,  kutiwa  maligqitywe  yimantyi 
eyakulisingata ngo- lwesi-Ne lwezayo

Women of to-day are, on an average, 
two inches taller than they were twenty- 
five years ago,
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J. LAMONT,
NKATULA! NKATULA!

YAYILILISWA YINTONI ? IZINTO NGEZINTO. Indlela Elula Yokubhala Incwadi.
WE YUNONIUM KONDO     DYER&DYER

(LIMITED)

Masiti mhlaumbi unomnwe obuhlungu, 
mhlaumbi  uwenzakalisile,  mhlaumbi 
unetumba,  mhlaumbi  ufane  wadumba. 
Hayi, into ibuhlungu! Lonke ixesha ulinga 
ukupepisa  lomnwe;  wasoloko  utunukwa 
zizinto.  Ude  uruquke  ngati  ubusenza 
umsebenzi onzima; kanti kunjalo nje yonke 
imizamo yako iwa pantsi, ibiva kuwa pantsi 
nokuba  ubunabantu  abakuncedisayo. 
Woyika nokuba kuhlale impukane le kuwo.

Yayiyinto  ebunjalo  eyabanga  ukuba  u 
Mrs.  Elizabeth  Allen  angabi  nakuyitwala 
ingxolo.  Yayingenguwo  umnwe 
ewawubuhlungu—yayinto  engapezulu, 
umzimba  wonke;  yonke  imitambo  le 
ingalungelelene.  Ukuteta  kwabantwana, 
ukuvalwa kocango, ukuhamba kwenqwelo 
esitrateni, ukuhlokqma nazo zonke izandi 
ezimana  zivakala  imihla  ngemihla 
ximxakamsa  ngokugati  ubetiwe. 
Ingxolwana  engazelwe  nto  nzumntu 
opilileyo  zimotusa  njengesitonga  sompu. 
Inkita  yabafazi  kwanamadoda  ayayazi 
lento.  Unokubabona  aba-  ntu  abakweso 
simo  kamsinyane,  ngamehlo  abo 
nenkangeleko  yabo.  Mhlaumbi  sowuke 
wababona,  mhlaumbi  ungomnye  wabo. 
Ndiyakolwa  ukuba  unganika  nantonina 
ukuba  uya  kupila.  Make  siyiqonde 
lendawo,  sive  nento  eyayitetwa  leli 
nenekazi  kwincwadi  awayilibala  ngo May 
11,1893,  esekayeni  lake,  263  Sys-  ton 
Street, Leicester.

Uti Iminyaka emininzi ndakatazwa sisisu 
nokupela  kwamandla.  Benditi  ndakutya 
kubeko  into  ete  shici  elucaba-  ngeni. 
Ndikatazwa  yintloko  futi  ide  indilalise; 
ndipefumla  nzima,  nditshice  amate 
amuncu  ajiyileye.  Ndapela  amandla, 
ndayoyika yonke Into eyingxolo.

“  Ndalinga  into  eninzi  yamayeza 
namagqira, andancedakala. Ndada ndeva 
ngale  Ncindi  ka  Nozala  Sijili,  ndamana 
ndiyitata,  ndabona  ndipila,  ndakutanda 
ukutya. Ngenxa yeliyeza ngoku ndinempilo 
entle. (Signed) ELIZABETH ALLEN.

U Mr. W. Nash, uti: “ Iminyaka elishumi 
ndakatazwa  yinyongo.  Ngamanye 
amaxesha  bendiba  nentloko,  ndibe 
nobutongo  obugqitileyo,  ngelinye  ixesha 
ndamana  ukuhlanza  mhlaumbi 
ndikonyuluka  imini  yonke;  ngamanye 
amaxesha  ndingabinakulala,  ndibe 
nentlungu esifubeni, ecaleni, nase siswini 
umlomo  ubembi,  Ndakatazska  kakulu 
yapela  nentliziyo  yokutanda  umsebenzi. 
Ndaya  emagqireni,  ndasela  amayeza 
akwanceda nto.

“Ndandimana  ukuva  ngale  Ncindi  ka 
Nozala  Sijili,  andayikolelwa.  Ndafu-  nda 
kwipepa  eliyi  Wit  and  Wisdom  ngomntu 
owayenesisifo  sam  owapiliswa  yiyo 
Ndayilinga,  ndabhetele  kwakwi  bhotile 
yokuqala.  Zapela  intlungu,  ndayeka 
nokuhlanza,  yapela  inyanga  sendipilile. 
Msikeleleni u Nozala Sijili. Owako obulelayo 
(signed) W. Nash, 331, Goswell Rox, E. C. 
London, October 2, 1893.”

Kodwa  lingavela  pi  ipepa  elikulu 
ngangokubo  lanele  zonke  izibongo 
ebezifanele  ukunikwa  kweliyeza  lanceda 
ezizihlobo  zetu?  Zonke  intlungu  zisuka 
emitanjeni,  ke  kulo  mfo  isisu  sasinga 
lunganga singavumani  nokutya,  yalila  ke 
ngoko  imitambo.  Yiatoni  engeliliyo  xa 
ilamba. Abantwana, amadoda, aba- fazi—
yonke lento iyalila.  lyeza lika Nozala Sijili 
liyasilungisa isisu, imitambo yazuza ukutya. 
Kwaza  kwatini  ke.  Kwako  ukupumla, 
ukonwaba, amanula, novuyo, Okwenene “ 
Makasikelelwe u Nozala Sijili.”

Abantu  abaninzi  bafumana  kunzima 
ukubhala incwadi.  Bahlala pantsi  beqi- 
nisekile  ukuba  bogqiba  kamsinyane 
uku-  bhala,  kanti  abasayi  kwenza 
nomgca omnye, Into yokuqala kukuba 
ulungi-  selela  into oza kubhala  ngayo, 
ucinge  into  ofuna  ukuteta  yona, 
ayakwandula  ke  avele  ngokulula 
elusibeni Iwako. Lom- zekelo ulandelayo 
wencwadi  ebhalwe  linenekazi  uiunge 
kakulu, umbhali ufike wazibeka inyaniso 
zake ngamazwi  ambalwa afanelekileyo 
nangohlobo oloyisayo: “ Mooiplaats, Le 
Souvenir, O.F.S,—Ndi- novuyo ukunazisa 
ukuba ndizisebenzisile i Pink Pills zika Dr. 
Williams  zokutyafa,  zentloko 
ezibuhlungu,  kwane  ngqangqa-  mbo, 
ndazifumana  zipilisa  kuzo  zonke  exo 
zifo. Andisokuze ndisebenzise nto yimbi.
—Owenu okolekileyo, (Mrs.) J. Krijnauw.” 
Ukuduma  nokutandwa  kwe  Pink  Pills 
zika Dr. Williams zemilwelwe, kubonisa 
uknba ngumciza oqinisekileyo. Azanele 
kupilisa  amawaka  abantu 
abanengqangqambo  zamatambo, 
nezamahleza, isinqe, nentlungu entloko, 
koke nento eninzi  yabebe yimi Iwelwe 
yokufa  kwamacala,  ukupitizela 
kwentloko,  ukungcungcuteka, 
ukungasebenzi  kwesisu,  intloko 
ezibuhlungu,  ukutyafa,  nezifo,  zofele, 
ngoko  bazukisa  igama  lazo,  kuba 
bepiliswe  ngokusebenzisa  zona. 
Zitengiswa  ngabarwebi  bonke,  okanye 
kutunyelwe  yi  Dr.  Williams  Medicine 
Company,  Cape  Town,  ibhotile 
ezintandatu nge 17s, okanye ibenye nge 
3s 3d (akurolwa nte nge Post).  Lelona 
yeza  lokupilisa  ukungalungele-  lani, 
ukunqumka,  nazo  zonke  izifo  zama- 
nkazana.

ULOLIWE WASE MTALI.—Amakulu  ama- 
hlanu amadoda ayasebenza sibhala nje 
kuloliwe  osuka  e  Mtali  oya  e  Salisbury 
kwela Mashona.

I  NATAL NENGQAKAQA.—Umzi  wase 
Mgu- ngundlovu (Pietermaritzburg) ube 
segxu  beni  elingelincinaue  ngeveki 
egqitileyo  ngokufikelwa  ngololiwe 
ngabantu  ababolileyo  yingqakaqa.  U 
Rulumeni  urole awokugqibela amacebo 
ukuncipisa  umona.  kalo  ongenayo 
ngetuba le treni.

INKUMBI.—Ziseloko  zanconywa 
kwelingase  lwandle.  Ngapa  kwa  Gcaleka 
bati  ziyanyisa  nonyaka,  kuba  onina 
bahamba namatole—into ebingaziwa, kuba 
fudula xisifa ezindala zakukov’ ukuzala. Apa 
ngase  Monti  ziwabushulise  amafama 
akatanda netapile, Siteta ukuba akuye- kile 
ukulima.

UXUZIMELA KO NOBHALA OMKULU. — E 
Kimberley  basingete  ieiganeko 
aokukutshwa  kwegunya  bubu  Rulumeni 
lokuba  kubanjwe  u  Mr.  A.  W.  Roselt  obe 
ngunobhala Omkulu we mantyi epete imali 
u Mr. Judge. Wafumana weshwaka kwango- 
lwesi-Tatu (19), intsapo yasemaxhaleni. Ku- 
kangelwe ezincwadini kufumaneke engeko 
amakulu  amabini  anamashumi  mahlanu 
eponti.

IZIQALO.—U Sir Gordon Sprigg, eteta nge 
Monti,  uko  wati  amava  okufika  kwa-  ke 
kulowo mzi ngo 1859 aye kulala pezu kwe 
tafile  yokutengela.—E  Gcuwa  u  Rev.  E. 
Gedye ute—emva kokuba sitshisiwe isikolo 
eso  ngo  Nongqause  wayelala  kwindawo 
abehleli kuyo entlanganisweni njengombali 
wayo,  ingekafulelwa  indlu,  ngapaudle 
kwalondawana  yayilingeue  ukuba 
aziqusheke  kuyo.  Ngeloxesha  umfundisi 
owaye  kufupi  ngowayese  Mgwali 
(Clarkebury).

UBEBA YIMFENE.—Empenduza,  ngase 
Gcuwa, kwenzakaliswe inkwenkwe ngompu 
ngumfo  obedubula  imfene  emasi-  mini 
ngolwesi-Bini, 18 January, uyipo- sile kuqala, 
yaya kutshonela ele ehlatini. Esukele ubone 
into  ishukuma  emgwe-  nyeni,  wavakala 
esiti:  “  Akuvanga  yini!  ”  Wotuka  isimanga 
akuva  isikalo  sokuba,  “  Undidubule,”  kwi 
nkwenkwe  ebifuna  ingwenye,  ikwalinda 
imfene. lye yabikwa kumantyi  ingozi  leyo. 
Ngo-  kwase  mfazweni  iyingxwelera  entle 
kuba ingapukanga tambo.

KAUVE UTYWALA. — Utywala abunacoco- 
mbisa lenene limhlope. Mfana,  pas op ! E 
Monti  kufunyenwe  umfo  omhlope 
equngquluze  elubala,  ngabusukwazana 
butile,  isina  imvula,  engenayo  ne  bhatyi. 
Inja  zako.  mkulu  simchole  zamsa  kumzi 
wazo,  ezite  ngokumsesha  zafumana 
amabumbulu abo- mvu eponti zodwa aku 
£490.  Ute  kanti  lomntu ubedliwe ngezolo 
isheleni  ezintlanu  ngokunxila,  waza 
wamana  ukuyilileka  eziho.  teleni, 
selebonakala  ukuba  selekwisiganga  abati 
inxila  liba  ne  "  horasi,”  ehamba  ebuza 
wonke  ahlangana  naye  ukuba  selede 
wafika. na umkake.

AN DIE DEUTSCHE KOLONIE,—Waren Sie je 
in  Zoo  San?  Es  ist  eine  Verkuzung  fur 
Zuurberg  Sanatorium  und  ist  der 
entzuckendste Landaufenthalt der Kolonie. 
Er  wird  Sie  an  die  schoren  sagenhaften 
Berge  des  Vaterlands  erau-  nern.  Yeder 
Landsmann, der schon hier gewesen, wird 
Ihnen sagen welch herzliches Wilkommen 
Ihrer  wartest.  Am  Heiligen  Abend 
Tannenbaum fur die Kindea 2 stunden per 
Bahn von Port Elizabeth; 12 1/2 meilen per 
Wagen  durch  den  prachtyollen  Zuurberg 
Pass.—Siya-  kolwa  nati  ukuba  makube 
kunjalo kanye.

UBUBULISWA KUKA MR J.  MALGAS E CALA 
RIVER.—Umhla  we  14  January  ngomnye 
wemihla eyakuhlala ikunjulwa li Cala River, 
kuba  yaye  iyimini  ekwakwenziwe  itimiti 
yokubuliswa  kwe  titshala  yakona  u  Mr.  J. 
Malgas,  osaya  kupumla  ekaya  e  Caba. 
Zonke  izikolo  zaye  ziceliwe  ukuba  zibeko, 
kodwa  ngesizatu  semvula,  silusizi  ukuti 
azibanga  nakufikelela.  Wahamba  noko 
umsebenzi,  kwamnandi;  yamana  intsapo 
yase  Cala  River  ivuyisa  ngengoma 
nezifundo. Yaza impi yase Cala River yenza 
amazwi  ngo  titshala  wayo  omkayo 
onexesha  elide  enayo;  yaza  yamnika 
inkozwana  zendlela.  Usukile  utitshala 
wabulela atna. zwi omzi wase Cala, watsho 
wayaleza ukuba kugcinwe utitshala ozayo, 
uyatemba  oko-  kuba  zonke  izinto 
ziyakuqubela  pambili.  Kwingoma 
ezazivunywe  kungabalulwa  eti,  “  The 
Soldier’s Farewell,” kwabonakala ukuba itiki 
zamadoda  ziyapela  kukutenga  ukutya 
kwendlebe.  Yaye  intyiloza  intombi  ka 
Slingela,  u  Jessie.  Enye  into  kubalulwa 
ukuzola kwentsapo yakuti, kwanenqubo yo 
mgcini sihlalo u Mr. J. Mkubukeli. Esi senzo 
sihle  sase  Cala  River  sikufanele  uku- 
landelwa  ngaba  Tembu,  kuba  sesinye 
senqu- bela. Pambili ba Tembu !

I  GLEN GREY TEACHERS. —  Idibenee  e 
Mount Arthur ngo 28 December,  1897. 
Ingu  Mr.  Edmund  G.  Mahonga 
esihlalweni, yasingata impendulo ka Dr. 
Muir  nenowadi  yabatnnywa  be  N.E.A. 
Kwamkelelwa ebu. lungwini o Messrs. P. 
Lutuli,  Matshikiza  no  Antoni. 
Kuvunyelwene  ekubeni  ishicile-  lwe 
imigaqo  yo  manyans  neyokuqutywa 
kwentlanganiso  ze  isasazwe  pakati 
kwama.  lungu,  Kuvunyelwene  ekubeni 
incwadi yabatunywa be N.E.A; yamkelwe, 
ayipe-  ndule  u  Nobhala.  Kunyulwe  o 
Messrs. J. Sibeko, Mankai, Lutnli no Mali 
ukuhlanga. na ne Bhunga ngomcimbi we 
mali  zesikolo  (fees).  Kumiselwe 
ngemvumelwano oko-  kuba  u  Nobhala 
akupe incwadi ziye kuzo zonke ititshala ze 
Glen  Grey,  okokuba  pambi  kokuba 
ititshala  nganye  yamkele  umntwana 
esikolweni  sayo  omtsha,  iqonde isimilo 
sake  kwititshala  avela  kayo,  okanye  xa 
engenayo  incwadi  eyalatisayo  ngaye 
umntwana  lowo  eyenziwe  ngu  titsbala 
asuka  kuye,  angamkelwa  ngu  titshala 
omtsha (emntwaneni) ; ze abaqalayo uku. 
ngena beziswe ngabazali abo kutitshala 
ngenqu. Kunyulwe o Messrs.  Matoti  no 
Mankai  ukuqonda  ngelungelo  engaba 
inalo ititshala kumhlaba we Ronaskapu. U 
President  wenze  amazwi  abuhlungu 
esiyalo  malunga  namalungu 
entlangauiso, ne ntlanganiso yawo, esiti
—" Pakati! vuka- ni nisiwa noko kunzima, 
akuko  nkonzo  kweligada  lika  Adam 
ingenashwa.”  Wabu-  lelwa  ngu  Hlahle 
ngokuyipata  ngokundilekileyo 
intlanganiso,  nokuyi  katalela  kwake 
okubonakalisa  okukuba  uyayitanda 
eyixasa imfundo. Watsho esiti hambalwa 
kakulu  abafana  abafundileyo  bengezo 
titshala  abazama  ngalendlela 
ukomelezana netitsha-  la,  kuba abanye 
noxa waka wayititshala,  akupuma knbo 
usuka  azamane  nokuwucu-  kuceza 
umsebenzi lo. Yena ubonakalise ngokuti 
imvula  ine  lati,  kanti  uyakuzishiya 
ingxako  zake  ancamele  ukuza 
eutlangani.  sweni.  Wenze  namanye 
amanqaku  ka  Nobhala  etelelwa  ngoka 
Lutuli. Intlanga- niso ezayo yoba semzini 
we President e Macibini.

NGOMPANGA KA MR.  PETROS NYIKANA — 
Peza kwalo mpanga u Rev. Boyce Mama, 
wase Xora, wenza elinqaku idlekayo ne- 
lifundisayo :—"Ndifikelwe yincwadi yom- 
panga  wokubhubha  kuka  Petros  M. 
Nyikana.  Ndiyakuke  ndibalise  ngobom 
bake.  Umfi  ngoza  emva  komkulu 
konyana  baka  Nyikana,  umfo  wase 
Sitatwini,  kwa  Cisana,  umpakati  wase 
Mjadwini.  Lenzalo  yalendlu  iludidi 
olupambili  Emagqunekwebeni, 
nolubalule. kileyo. Umfi ube ligosa lakulo 
Mbolompo,  emzini  wale  nkosi  ipeteyo 
ngoku—u  William  Shaw  Kama. 
Waguquka emva kwemfazwe ye Zembe, 
waguquka  nabantu  abaninzi  e  Mceula. 
Leramente  yengwevu  yeyeloxesha. 
Amagqoboka okuqala kwa Kama yi Nkosi 
endala  engasekoyo—u  Kama  nonyana 
wake owabhubhayo, u Samuel Kama, no 
William  Kama,  no  James  Mama. 
Ziziganeko  zabo  leramente.  Leramente 
indala  yonke  ibinga.  bahedeni.  Ibisiti 
kwakupunywa e Caweni baye kutandaza 
ngomteto  owamiswa  yi  Nkosi  u  Kama 
omdala akugqiba ukushuma- yela, kuba 
ngeloxesha  bekungeko  mfundisi, 
bekusentlango.  Icawa  xonke  isizwe 

Ikomponi Yenqanawa ye Yunoni QUEENSTOWN.
U KUPELA kwevenkile  e  Komani  apo 
amafama anokuzifumana zonke izintn 
azifunayo.

OSTEMELE BASUKA EMONTI Ngoluhlobo
Ukuya E NATALA, mayela Ngolwesi Tatu kanye ngaveki mbini

„ „ E ZANZIBAR, mayela Ngo Mvulo Wesine we

Nyanga

„ „ E DELAGOA BAY, mayela Yonke Imivulo

„ KUMAMAZIBUKO eli ne NGILANE. mayela Yonke Imivulo

Unga angacela amehlo ecelela imfumba 
anazo  ze  Tyali,  Blankete,  Izibhalala, 
Ingabo  Zamadoda,  Ihempe,  Printi, 
Izihlangu, lsali, —ngazwinye yonke into 
enokulangazalelwa  ngumzi  ontsundu, 
ngamaxabiso  angazanga  aviwe 
ngapambili e Queenstown.

—o—
Ukuze  uyinakane  nawe  into 

esiyenzayo elifezekileyo ikuba 75 Eagle 
litengiswa  nge  30/;  Imixokelelwana 
yokutsala,  yenkabi  10,  10/.  Iswekile 
elungileyo emtubi 30/ nge 100lbs ; Ikofu 
1/ ngoponti.Kwakona  unemfumba  yengubo 
ezingono-  xesha,  zonke  ngamaxabiso 
abaluleke  ngobupantsi.  Lilo  eli  ixesha 
labahlobo  betu  bangapandle  ukuba 
batenge,

IMVELISO.
Awona manani apezulu 

anokufunyanwa ngo Boya, Izikumba, 
Imfele, ukudla, njalo-njalo, njalo njalo.

J. LAMONT
AMAXESH’ ANZIMA E TRANSVAAL

UMZI OTE QOLE YI FIVA.
Umnyaka  we  1897  akungetshiwo  uku- 

tiwa  ubungowokonwaba  kubamelwane 
beta  abangapesheya  kwe  Vaal.  Ulandi- 
pasi,  ifiva  kwane  ndlala  zilandelelene 
zaligqiba  ilixwe,  zisonakalisa  zibulala 
kumacala  onke,  ekungatandabuzekiyo 
ukuba koke kube kade pambi kokuba izinto 
zime kakuhle emva kwezinxwa- leko.

Umandla  ove  ubunzima  kakulu  ngulo 
wase  Zoutpansburg,  nalencwadi  ingeza- 
ntsi apa ivela kumbhaleli ose Pieters- burg, 
yoba  nokubonisa  amandla  efiva  kweso 
siqingata  sase  Transvaal.  U  Mr.  J.  Z. 
Grobler, omncinci, ebhala ngomhla we 14 
November, ese Tweefontein, Pietersburg, 
uti: “ Ndiyakwazisa ukuba i Pink Pills zika 
Dr.  Williams azinceda- nga mna ndedwa, 
koko  zipilise  nobawo  nomkuluwa  warn. 
Sasine  fiva  sonke  singena  kupila,  ndada 
ngenye  imini  ndafunda  encwadini 
encinane ngomsebe- nzi omhle owenziwe 
zi  pills  zenu,  nda-  gqiba  kwelokuba. 
kendiye kuzifuna, Manditi ngoku i Pink Pills 
zika Dr. Williams zenza umsebenzi omhle 
kuti sonke, sipile ngokupeleleyo ngoku. U- 
ngaqiniseka  ukuba  i  pills  ndoziyaleza 
kweminye  imilwelwe;  ungayisebenzisa 
nangayipina  indlela  lencwadi.—Owenu 
obulelayo, J. Z. Grobler, omncinci.”— Bonke 
abantu  abanemingenelela  ye  fiva, 
umfulawenja,  okanye  imikuhlane 
enamandla  yentlobo  zonke  bafane-  iwe 
liyeza  lokubomeleza  ukuze  umzi-  mba 
ubenokumelana  “  nedabi  lobom  ” 
kwakona.  I  Pink  Pills  zika  Dr.  Williams 
zemilwelwe  azanele  kwenza  oku  kodwa, 
ukuba  zitatwe  ngexesha  elililo  zitintela 
ifiva, umfulawenja, njalo njalo, zitengiswa 
ngabarwebi bonke, okanye kutunyelwe 17s 
kwi Dr. Williams Medicine Company, Cape 
Town,  eyoti  ilandelise  nge  bhotile 
ezintandatu  zezi  Pills  (akurolwanto  nge 
Posi).  Ziyapili-  lisa  kwezizifo: 
ingqangqambo  yamata-  mbo,  ukufa 
kwecala,  ipepa  okanye  “ 
ukungcungcuteka,”  ukungasebenzi  ka- 
kuhle  kwesisu,  Intloko  ezibuhlungu, 
ukutyafa,  ukupitizela  kwentloko,  isifutu- 
futu nezifo zofele. Zinika imbonakalo entle 
yempilo  kubuso  obulututwana  nobebu 
sebonakele,  zaye  zipilisa  ukunga 
lungelelani, ukunqumka. nazo zonke izifo 
zamankazana.  Amadoda  aqotyozwe  kn- 
kusebenza  nzima,  okanye  kukuzinikela 
okugqitileyo  nakuyipina  into  abehle 
ancedwe zizo.

“Lumkelani  abalinganisi.  Ezika  Dr. 
Williams i Pink Pills Zemilwelwe zitengiswa 
kupela ngebhotile zeglasi, zigqu- tyutelwe 
ngepepa  elibubomvu  (pink),  libe  igama 
lishicilelwe  lonke  ngokuzeleyo 
ngamagama abomvu. Ezizimbi azizizo.’

UMKONDO       WE KASILE.

Donald Currie & Co., Abapati.
Kwi Boloro yakwa Komani

QUEENSTOWN

O STEMELE ABACANDA ELWANDLE:
ABENCWADI —Basuka e Monti ukuya e London, badlulo e Madeira,

case Plymouth, banduluka ngo Mvulo, kabini enyangeni.
ABANGAPANTSI KWABO.—Banduluka e Monti ukuya e London, badlule 

e Lae Palmas, e St.  Helena nase Ascension ngamaxesha atile, 
mayela ngolwesi Tatu, kabini enyangeni.

ABAHAMBA NGO NXWEME :
Banduluka e Monti ukuya e Bhai nase Kapa, ngo Mvulo nangolwesi 

Tatu, kabini enyangeni.
Basuka e Monti ukusinga e Natal, ngo Mvulo nangolwesi Tatu, ka- 

bini ngenyanga.
Qondani ukuba u Stemele oyi R.M.S. VENICE unduluka e Monti ukusi- nga e 

Natal zonke iveki a kufika ovela e Kapa.

UMCHIZA KA

LUMSDEN
UMFULAWENJA 

UMFULAWENJA 

UMFULAWENJA 

UMFULAWENJA 

UMFULAWENJA 

UMFULAWENJA 

UMFULAWENJA 

UMFULAWENJA 

UMFULAWENJA 

UMFULAWENJA 

UMFULAWENJA 

UMFULAWENJA

Esisifo  asinto  yi- 
mbi  ngapandle 
kokuba. sisuke si- 
wugqibe  wonke 
umzi  ngaxesha 
nye.  Siqala  ngo- 
kumana  umntu 
eqaqazela 
yingqe-  le,  kude 
kube  buhlungu 
nengalo 
nemiqolo,  njalo 
njalo,  ize  kufike 
Intloko  ebuhlu- 
ngu, Nomqala, ne 
situkutezi,  noku- 
tamba.  Ukuba 
uqalwa  zezi  zifo 
funa  Ibbtile  ka 
LUMSDEN Y o k u - 
nyanga  Umfula- 
wenja  (Influenza 
Specific) olungele 
Ingqele,  Intloko, 
njalo njalo.

Large Stocks are held of

ROUGH and SOFT GOODS,
OF ALL DESCRIPTIONS.

GALVANIZED IRON, CEMENT
Etc etc etc

APPLY TO

Abanga bangaqonda ngexabiso le Flara nemali yokukwela mababekise ku

ALLAN B. GORDON ..................................... Eqonce.
W. A. BERRY ................................................. Ekomani.
YEHR & CO. ...................................................... E Burghorsdorp.
MALCOMESS & CO........................................... E Alvani.

Nokuba kukuzipina- i Arente ze Komponi ezise Koloni.

The C astle Mail Packets Company (Limited),
Terminus Street, East London.

KUSAND’ UKUFIKA

IMPAHLA YAMALEDI
ENINZI KUNENE.

IMPAHLA YONKE YENRWEBO
IYALALA AYIVUKI!

Yonke  lempahla  itengiswa  ngama- 
xabiso  alula,  afanele  lamaxesha  mabi, 
anzima singene kuwo.

IKOMPONI ENTSHA YASE JAGERSFONTEIN YOKU-

Dyer and Dyer, Limited,
GENERAL MERCHANTS,

KINGWILLIAMS TOWN &   EAST LONDON  

IXABISO; 2/- ne 2/6 nge POSI.
UTENGISWA KUPELA NGU

R, LUMSDEN & CO.
MACLEAN STREET,

King Williamstown.

MBA NOKUPANDA, LIMITED.

Umngxuma wase Jagersfontein.
Uboya Nezikumba—

Zitengwa ngawona maxabiso apezulu ase 
Malikeni;  imali  irolwe  kwaoko. 
Kwizihlobo  ezimgama  icebo  lam  lelo- 
kuba  zanekeni  IZIKUMBA  zenu, 
nizisonge  kakuhle  (usisonge  kanye 
ukususa entanyeni kuse emsileni, uboya 
bube  ngapakati),  nize  ke  nizizise  kum 
ukuze  nifumane  amaxabiso  ape-  zulu. 
Ningalilibali elicebo.

Amadoda apilileyo, awomele

Seyo owuzuza umsebenzi,

BISSEKER, GEORGE
AND CO.

Abatengisi Abakulu Bezihlangu,
101, Main Street, E Bhai.

  Imivuzo lyamkeleka. kutyiwa kwakona nempato intle 
kakulu. F. SAYMOUR DENT

INGCINCA EZIMANDI

PEACOCK BROTHERS,
(Obesakuba ngowe shishini Io G. DENT no NYANA. e London, nangase 

ntshonalanga Engilane)

Umenzi-Wotshi Nezivato Ezicikizekileyo,
UVULE ISHISHINI KWA KOMANI.

ZIYAFIKA  kati  sonke,  zisigcobisa  ngoku- 
pindiweyo  xa  site  sazamkela, 
sazisebenzisa.  Lenteto  ilandelayo  yenge 
ngcamango  ewe  kumhlaba  olangileyo, 
yaza ke yavelisa eso sipo sikulu siyimpilo 
efezekileyo.  Um-  numzana  ondibhalele 
ese Klip Drift Farm Senekal, July 31, 1896, 
uti:—“  Kungovayo  olaknla  endikwenzela 
lemigcana imbalwe ngenxa ka Mrs. Jacob 
Smith,  wale  fama  ikankanywe  ngentla 
apa,  owaye  sifa  yi  Ngqangqambo 
Yamatambo  kwi  milenze  yomibini, 
nakwenye yengalo  zake.  Walala  kwaoko 
elukukweni, eba wobambeka ixesha elide. 
Wada  wakumbula  nge  Rheumaticuro 
yako,  wayitenga  kwi  sitora  esikafapi, 
wayisebenzisa  ngokwe  migaqo  yayo, 
ekute  ke  kwixesha  elingapantsi 
kwentsuku  ezintata  wapiliswa  ngqe; 
anokawenza  ngoka  amse-  benzi  wase 
ndlwini njengapambili, engapa- zanyiswa 
nayintwana encinane.

Ndingowako obulelayo,
L. SMITH.

Ningamlibali apo akona:

C. E. NIXON,
Otate Indawo ka J. Newing,

Cambridge Road and Ayliff Street.
NGABATENGI  abakulu  Bokutya, 
benika awona Manani alungileyo.  E 
Komani apa wakuke uye kuva into 
abayibizayo pambi kokuba utengise 
nokuba kupina. 

NGENXA yokumkelwa kwe Wotshi no Kloko ezandleni zamaqitala nezingenamava ukuba zilungiswengamakulu ati apatwe kabubi kanye ngangokuba onakale konkena angabi saba nakuncedwa bani.Umsebenzi apa ongxakangxaka nocikizekileyo wentsimbi elihambisayo, no wotshi zodidi olupakamileyoufuna  eyona  mpato  icikizekileyo  nowona  msebenzi  wobulumko,  isiposwana esincinane ekufakeni nasekulungeleliseni  senza  ukuba  iwotshi  konkena  ingabi  naluncedo  kweyona  nto inxityelwa yona yokuba nguMgcini-Xesha Otembekileyo. Kusebenza ndidi lokuqala kupela Lwabasebenzi beta Mangesi. Ukulungis-wa kwenziwa ngama xabiso ayihalafu nakuwapi apa e Koloni.

E QONCE
AKA NOGQALA

AMAYEZA

Adumileyo Ezityalo

BAGCINA IMFUMBA

IZIHLANGU NE SHUZI
EZI LUNGELE

UKUHAMBA, UKUKWELA, NO-
KUHLALA EKAYA,’

UKUHAMBA ISIKOLO, NOKU-
SEBENZA EMASIMINI.

ALUNGISELELWE nge nyameko nange 
ngqondo kumzi wake wama yeza e Bofolo 
aye  ikakulu  enziwe  ngemiti  yamayeza. 
Aluncedo oluqinisekileyo kwizifo enzelwe 
zona.

s. d.
Iyeza  Eliqinisekileyo—Incindi  yokupilisa 

ukulunywa yi nyoka, njalo njalo ... ... 7 6
Umpilisi—We sisu segazi, njalo njalo ... 2 6
Elase Afrika—  Lokupilisa izinyo kwaoko ...  2 6 
Incindi  Yezityalo—Yokupilisa  intloko  ...  2  6 
Umhlambi  Omtshawe  liso—Wokupilisa  amehlo 
abuhlungu ... ... ... 1 6
Umciza we Zityalo we Alkali—Wece-

sine...........................  ... ... 2/, 2/6, and 3 6
Elokuqaba Elitsha — Le Ngqangqambo

Zamatambo ... ... ............ 2 6
Umdambisi—Wokutsba ne Zilonda njalo  njalo  

.............................................................   2 0
Umciza omandi we Bhubarb—Wokunce- da intsana 

... ........... ... ... 2 6
Elemisipa—Lokuruneka ... ... ... 1 6
Elase  Indiya  lokunika  mandla—Xa  uno-  kutyafa 

njalo njalo ..................................................3 6
Umpilisi  Ongumangaliso—Amafuta  amanxeba 

nezilonda njalo njalo................................1 6
Umgudisi—Wobuso oburabaxa njalo njalo 2/6 

and 3 6
Umgubo—Wesisu  segazi  esesine  Xesha  njalo 

njalo ..................................................   1 6
Umpilisi we Cancer ........................................21 0
I  Germicide—Zokupilisa i Gcushuwa, njalo  njalo

16 0

Ihabile Ezinkonzo, 
Ingqolowa
Irasi, Imbotyi, I-ertyisi, Um- 
bona, Amazimba, bahleli 
benawo.

Eka JONES
I-RHEUMATICUR0

Lelona Yeza Likulu lase Mazantsi e Africa 
kwi  Ngqaqambo  zamatambo,  Isinqe, 
Namahleza,  Intloko  Ezibuhlungu,  njalo 
njalo,  ipiliae  intapane  yezifo  ebezizikulu 
ngapeza  kwezi  sezikankanyiwe. 
Inokufunyanwa  kubo  bonke  Abapitikezi 
Mayeza  nakuzo  zonke  Ivenkile  zalapa  e 
Mazantsi-Afrika.

Ukuhonjiswa nokuhlanjwa kwe wotshi kuqala 3s (1d 1Ukuhlanjwa nokulungiswa kwe wotshi ne spring esikulu esitsha kuqala kwi ...5s Ukucokiswa kwe Kloko (zonke intlobo) from 3s 6d Igilasi ze Wotshi ziqala kwi .............. 6dIwotshi elungileyo kanye (Ezingxowane-ni, zaye zifanelei Kumkani, nesifunge-

Iwotshi Zamanenekazi zegolide (zifunge-lwe) ziqala kwi ........................£1 5sI Waterbury nezelama Swiss Iwotshi (e-zigcina amaxesha) ziqala kwi 7s 6dImisesane Yokutshata ne Kipa ziqala ... 10sImisesane Yokungeja ye Dayimani, zibentatu i Dayimani zenene zona 30s ngeposi ze

Paulani uhlobo lokubhalela F. SEYMOUR DENT, "The Clock,”
QUEENSTOWN.

UKUFUDUKA KWE VENKILE.
GEO. HATCH

Ezo Bisseker,  George & Co. Izihlangu  zihle 
nase  mehlweni;  ziyamhlala  kamnandi 
umntu, zinjalonje ziya- xolisa.

G.P. PERKS NO NYANA
       E QONCE,

YEYONA NDAWO YOKUTENGA
Imisesane yoku “Ngeja,"

Imisesane Yokutshata, Amacici  
Namehlo (Spectacles).

KANANJALO XA UFUNA

UKUHLAZIYA IWOTSHI.
MARKET SQUARE,

Kingwilliamstown
.

THE NATIVE STORE.

IKaya Labahambi.
Ikuba Litengwa Ngokubonwa.

KULAPO IFELE KONA INKOMO.

Bonke abalesi be Mvo NELISO LOMZI ba-  
yanoyishiva ukuba besekulomzi,  ba-  
vanoyishwa  ukuba  bezekulomzi,  
batenge into abazitengayo kona.

—WE—Bisseker, George & Co.,
INDLU YESI

HLANGU - ZENTSHINGA- YENDLOVU,

PORT ELIZABETH

ZITORA ZABANTU
Uye Kulamzi wazekayo ubuno

BOURKE & MARSH

Ixesha elide.

UKUQINISELWA KOBOM. Isuti ziqalela kwi 13s 6d zinyuke. Idyasi ziqalela kwe 7s zinyuke.
Ibulukwe ze Twidi neze Kodi, ziko ngamanani onke.
Iblankete zezamabala onke. Izibalala ziqala kwi 10s 6d.
Singasateti ngezihlangu zona.
Zilapa, Iprinti. Umgubo, Umbona, Iti, Ikofu, nayo yonke into efunwa 

ngumntu ngamanani amahle.

Ivenkile Yezihlangu.
Xa ufuna Izihlangu: Qala- 

kwa  C.P.M.,  Ezona  Zihlangu  zihle 
konkena—Imejele nesezilungile.

    C.P MATYOLO & ???
KING WILLIAMS TOWN

Abameli Micimbi

YININA ukuba ungaqiniseli ubom ba- 
ko kwi Komponi eyeyona ilungileyo? 
Umntu  owaqinisela  ubom  bake 
kwiminyaka  emashumi  mabini 
egqitile-  yo,  elizaliseke  nonyaka  nje 
ixesha lake, uzuze lemali:—
Inani Awaziqinisela ngalo ... £250 0 0 
imali ayirole ngonyaka.... 1118 4
Imali  ayinikwe  nonyakanje  ...

366 15 0
Zonke  indawo  ezimayelana 

nokuqinise-  lwa  kobom 
zinokufunyanwa ku

William Wells,
I-Arente ye

Equitable Life Assurance Society, U.S.
E QONCE

Onke anokufunyanwa enamapepa ngesi
Ngesi, ngesi Bhulu, nangesi Xosa.

Lamanani axeliweyo ngawe botile
ngapandle kwe posi.

JESSE SHAW,
MEDICAL BOTANIST, ETC.,

FORT BEAUFORT.

Lomzi uhlaziywe wagqitywa wafakelwa indawo ezintsha.

IMPAHLA YONKE INTSHA IYEYOHLOBO OLULUNGILEYO.

Eyona ndawo Itshipu apa Edolopini kwimpahla yamankazana nezinto
ezityiwayo.

I Bayibile, Amaculo, Imibedesho, yintonina engekoyo ?
ICEBO LETU : Intliziyo ekalipileyo,inteto enyanisekileyo nezandla ezimsulwa.

Iko Ikofu Eshushu, Nenyama, Nesonka,
—KWA—

James Greig,  THE NATIVE STORE   NGASE LOKISHI   E MONTI  
    E. J . BYRNE,

(ATTORNEY, ETC.)
UMTETELELI-Ematyaleni,  Umbali 
Minqopiso  yengqesho  neyentengiso 
mihlaba.  Ukwa  yi  Arente  ye  Gresham 
Life Assurance Society. No. 33, Maclean 
Street,
E-QONCE.

IVENKILE ENKULU ENTSHA,Hadjie Nasiep Amos,
Umtungi we Ngubo,

28, Ross St, Malay Camp, Kimberley

UNGUMTUNGI wodidi olupambili.
Impahla  ayigcinayo  yebuhlungu 

yodwa,  netandwa ngamanene  ayaziyo 
ento  ikuhlalwa  zingubo  zelixesha. 
Umsebenzi  wake  e  Dayimani 
ungowanelisileyo,         Amanani 
ngalungele elixesha

Ubulela  bonke  abantsundu  abase 
Sikwatini  nabunga  pandle,  ngenxaso 
ngale minyaka ilishumi igqitileyo.

J. HILNER,
Umenzi-Wotshi Nemisebenzi Yobedu

E-QONCE.

(Ene Veranda ne Tawa ekoneni ye Bathust Street
ne Bala le Tyalike ka Bishop.)

Yeyona  VENKILE  I  TSHIPU  kwimpahla  Yendidi  zonke—KUMADODA  
NAKUBAFAZI,

Ifelane,  Amabhayi.  o  Matros  Boboya,  Ingcawa,  Ifurini  (Winseys),  Ifle-  nelana  3id 
ngeyadi,  Itaweli  3d inye,  Izinto Zokugqubutela  Ingcawa,  Iprinti  Ezibukali  zama 
Jamani 6 1/3d ngeyadi, Ikeshmiya ezi Blanket nezimabalabala, Ityali Ezimnyama 
Nezimabalabala, Idyasi Zamado- da Ezinzima 10s. 6d., Ibhulukwe Zekodi 4s. 9d., 
Ibhatyi Zekodi 6s. Neminqwazi ozi Felt.
Ibhaso Lesheieni linikwa kwi Ponti nganye umntu alenge ngayo.

IZITOFU EZIHLE ZELOKWE ZOKUTSHATA ZIKO KANOBOM.

JOHN W BAYES & CO.,   GRAHAMSTOWN E RINI BON MARCHE

Jongani apa Batembu! Umzi Wenu!
J. W. GARRETT & CO., IZITORA ZE GLEN GREY,

LADY FRERE,
IVENKILE ENENCASA, IMPAHLA IHLABA EKOSI!

Betani uxongo Manene, Maledi, nityebise “amagabuko” kona! Sondelani! Ibeta 
ugovane ati cwaka !

Izambato,  Imixesho,  Impahla  Zendlu,—zonke  izinto  betu.  UBOYA  IZIKUMBA, 
UKUTYA, ne Mpahla Ehambayo-yiyona Ndlu encamisa igila ngexabiso elihle. Hlohlani izipaji 
nize Unconywa nga Bamhlope na Bantsundu

         ERNEST E. WEBB
(ATTORNEY, ETC.,)

UMTETELELI  KUMATYALA 
AMAKULU ALE KOLONI.
Umbhali Minqopiso Yemvumelwano.

E-DUTYWA, pesha kwe Nciba.
UNOKUWATETA amatyala kuzo- zonke i 
Ofisi  za  Pesheya  kwe  Nciba—e  Gcuwa 
nakwa  Centane,  &  Willowvale, 
Ngqamakwe, Engcobo nase Mtata.

Uquba  ngenyameko  nempumelelo  
eyiyo.

Xana  ufuna  Iwotshi,  Intsimbi  Ezinku-  lu 
Zamaxesha,  Nempahla  Yentsimbi  Yentlobo 
zonke—kubhekiswa kuye.

Ikipala ezilungileyo ze Golide; Imise- sane  
yokungeja neyokutshata iqalela kw  7B. 6d. 
umnye.

Abamgama bayitunyelwa Impa- ba nge 
Posi ngepanyazo

W. J. STEWART,
(Ogama limbi lingu SITULO),

UNGU MGCINI-NCWADI, UMLUNGISELELI
WKNGXELO ZE MALI, UMHLANGANISI

WAMATYALA, KWANOBU ARENTE.
Umbhali we Kaffrarian Building Society
Downing Street, King Wm’s Town,

P.O. Box 117


